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I
P A L L E T T A  R I C H Á R D  U T Ó D A

LÉBER KÁLMÁN
Borotva és késárugyára, £  Tökéletesen berendezett 

solingeni, sheffieldi finomacél- n  tizem fodrász szerszámok 
áru nagybani raktára, mtikö- r  V köszörülésére, javítására és 
szörtildéje és nikkelező telepe » I nikkelezésére
Alapittatott 1889. Budapest, VIII., Rákóczi-ut 61 # Telefon: J. 58-09.
Ezen hirdetést mély tisztelettel ajánljuk kedves megrendelőinknek és kérjük, méltőztassanak egy kis 

időt szentelni ennek áttanulmányozására. ♦  Vállalkozásunkat négy pillérre építettük: A szakszerű 
alaposságra, a folytonos gondosságra, a technika helyes alkalmazására és az üzleti élet min

den harcát megálló erkölcsére. Ebben benne van : A megrendelő által teljesítendő fize
tésért a legtöbbet tudni nyújtani. A panaszával, ha előfordul, éppen olyan kedvesen 

meghallgatni és segíteni, mint a vásárlásnál. Csak igazat rriondani! Még akkor 
is, ha látszólag ellenünk szólna, tudni és megérteni, hogy nem kell nékünk 

olyan haszon, amiből másnak kára van! ♦  Köszörüléseket és javításo
kat, valamint nikkelezéseket gondosan és szakszerűen, a megígért 

időre pontosan, a lehető legolcsóbb árban készítjük el és 
postai megrendeléseket haladéktalanul továbbítunk.

Örömmel tudatjuk kedves megrendelőinkkel, hogy a pengő bekövetkezésével árainkat, ahol lehetséges volt 
mérsékeltük és becsületes jószándékunk teljes hangsúlyával jelentjük ki, hogy olcsó áraink mellett, minőségi 

és használati, valamint kiviteli szavatosságunkat teljes értelemben gyakoroljuk.
Teljes tisztelettel L É B E R  K Á L M Á N .

Hajvágógépek í drb
Valódi „Juvel" 3-as 5, 7 mm........... 14.—
Ugyanaz 0 -á s .............................. 14.—
Valódi „Protos" ..............................  13.50
Valódi Koh-i-noor 3-as 5, 7 . . .  . 14.—
Ugyanaz 0-ás.................................  9.60
Valódi „Mars" 3-as 5, 7 .................. 10.—
Ugyanaz 0 -ás..............................  10.—
Valódi „Mundus" 3-as 5, 7 . . . .  14.—
Ugyanaz 0 -ás..............................  12.—
Rendszer Juvel 0-ás vagy 3-as 5, 7 . 8.50

„ Koh-i-noor.....................  5.—
Lapok felpassitva, alsólap...............  4.—

„ „ felsőlap............  3.25
A legtökéletesebb gép Babi nyakborotválás 
helyett, nem húz, nem szúr, nem hagy el, 
utána nem lesz vörös a nyak . . . .  8.—

Rugók.
Juvel, Mars, Mundus . . . .  tct. 3.00 0.30
Koh-i-noor................  „ 1.50 0.15
Csavaralátétrugó..........  „ 1.50 0.15

Hajvágóollók.
Ered. pipás Clauberg Non Plus Ultra 18 7.—
Ugyanaz.................................19 7.50
Ugyanaz solingeni 18........................  4.40
Ugyanaz . . . . .  19.....................  5.—
Ugyanaz............20.........................  5.60
J. Á. Henckels 1 8 ........................  7.—
Ugyanaz 1 9 ...........................  7.50
Olcsó, sima 3—4.— i g ..................
Manikűr olló finom, vékony...............  2.00
J. A. Henckels................................. 4.00

Manikűr reszelők 14 16 18 20 cm.
"1750 27= 2720 2.40

1 drb
Körömkaparó és feltoló ...................... 1.50

Borotvák
Léber homorú 76-os 3—4—5/8 . . . 7.20
Léber félhomoru............................ 6.40
Léber negyedhomoru...................... 5.—
Léber Attila 27. 28........... ... 4.40
Johnson 7 csili, homorú...............  9.—
S. Pearson homorú........................  10.—
Ugyanaz fr.....................................  7.—
Gold Krone homorú.....................  7.—
Kronenberg 27. 28........................... 4.—
Hamond 27. 28...............................  4._
Clauberg pipás 27. 28...................... 6.—•
F. Ed. Wüsthof homorú..................  6.—
Merx u. Co. homorú.....................  6.—
Ugyanaz francia é l ű .....................  4.40
Eredeti „Pollárt" 2 7. 28....................  4.60
Eredeti „Hamon" Páris..................  5._

Minden borotva csont, vagy hasonló értékű nyél
lel van szerelve és jótállással

Fenőszljak lógós és kézi 2.—10.— ig, me
lyek használatra preparált állapotban lesznek 
kiadva és a jó fenésért garantálva.

Köszörülések és javítások.
Borotva köszörülések.....................  1.44
Fodrászolló „   o*80
Manikürolló „   o.56
Haj- és szakállgép........................  1.60

Nikkelezés.................................  i,60
Fehér, príma csontnyél borotvára felszege

cselve ..........................................  1.60
Schtitzer borotvaszappan mindig a legolcsóbb árban. 

Forgalmi adó és csomagolás az árakban bennfoglaltatik 
és igy az külön nem lesz felszámítva.

Európa irodalmi és nyomdai részvénytársaság. Igazgató Schmidek Tibor dr. Budapest, VI. kér. ö-utca 12.
■ ■



Az ipartestület telefonszáma: A Budapesti Borbély*, Fodrász- és Parókakészitő-loartestüiet Megjelenik minden hó 1-én.
József 424-79 tulajdona és hivatalos lapja Előfizetési dij:

Szerkesztőség és kiadóhivatal: A testület tagjai a lapot dijtaiannl kapják. Egész évre ...   ... 5 pengő
udapest, VII,,Csengery-utca 15 FELELŐS SZERKESZTŐ: WÉBER JÓZSEF Fél évre ............ 3 pengő

XXXV. évfolyam Budapest, 1927 julius 1. 7. szám

11 unkaadó és a szülő.
I r t a : Dr. Kosztolányi Lajos te s tü le t i  je g y z ő .  

Miirólunk, m a g y a ro k ró l ,  azt m on d ják , h o g y  jó  tö r 
v é n y h o z ó  nem zet v a g y u n k .  E z  a v a ló s á g n a k  m e g  is  

felel, m ert a m a g y a r  nem zetet  a z  ezer é v e s  létének  
s o k -so k  é letkörü lm énye , m e lyek  ug|yszólv,ájn é v rő l -é v re  
változtak , s ok  küzd e lm e , s ze n v e d ése  belekényszerjtette,,  
h o g y  ezeket a v á l to z ó  é le tkörü lm én yeket  fiigjyelembe  
v e g y e  és  a zo k ra  m e g fe le lő  jo g s z a b á ly o k a t  hozzon .  
M in t h o g y  p e d ig ,  m int ism eretes , az é le tkörü lm én yek  
ezer é v e s  létünk alatt i g e n  g y a k r a n  é s  lé n y e g e se n  
változtak, vá ltoztatn i vo ltu n k  kényte lenek  a  k o rá b b i  
é le tk ö rü lm én yek re  vonatkozta to tt  jo g sz ab á ly o k a t ,  tö rv é 
nyeket is. A  g y a k o r i  j o g s z a b á ly -  é s  tö rvén yvá lto z ta tás  
azután  e g észen  term észetszer jü leg  m e g h o z ta  a j o g 
s zabá ly - ,  a tö rvénya lko tás iban  v a ló  já rta sságo t ,  k ész 
séglet, s en nek  k öv e tk ez téb en  a j ó  törvényt, a  jó  
jo g s z a b á ly t .

M églis , —  a fentiek  e l lenére  is, —  a m i tör
v én y e in k  sem  ter je szkedn ek  k i az ö sszes  é le tk ö rü lm é 
nyekre , az élet ö s s z e s  leh ető sége ire .  D e  nem  k íván  
n a g y o b b  m e g fo n to lá s t ,  s be lá t juk , h o g y  o ly a n  tör
vény , jo g s z a b á ly ,  m e ly  az ö s s z e s  é le tkö rü lm én yek re  ki
ter jed jen , teh át  e g é s z e n  töké letes  legyen , nem  hoz 
ható, (mert az élet, a  m a g a  ro h a n ó  hu llám aiva l,  o ly  
v iszo n y o k a t  és k ö rü lm én y ek e t  ve t  felszínre, am e lyek re  
a t ö r v é n y h o z ó  n em  g o n d o lt ,  d e  amelyrje e se t le g  nem' 
is  g o n d o lh a to t t .

T ö b b  j ly en  h iá n y o s s á g o t  tapaszta lhat az is, aki 
az ip a r tö rv é n y  m ó d o s í t á s á ró l  szó ló , 1922. évi X I I .  
törvényc ikket  k ö z e le b b rő l  ism eri. I lyen  h ián lyossága  a 
tö rvénynek , h o g y  nem  ter jeszked ik  ki ke llő  m ó d o n  
a r ra  az ig e n  fo n to s  kérdésre ,  h o g y  a  m u n k a a d ó  és 
a szü lő  közötti v i s z o n y  m ikén t  szabá lyoztassék . E z  a  
kérdés,, — i m á r  t e rm észe téb ő l  k i fo lyó an  is, —  tör 
v én y , szabá ly ren de le t  u tján  ig a z á n  nem  szab á ly o zh a tó .  
Itt ke ll azután  s o r o m p ó b a  lépn ie  annak a m o m e n tu m 
nak, am e ly rő l  szó ln i akarok , a  h ián y os  törvényt, j o g 
s zabá ly t  a lk a lm azó n ak  p raktikus , he lyes  m é r le ge lé se  és  
be lá tása .  A  tö rvény , a  jo g s z a b á ly  h iányait  az azt al

k a lm a zó  e g y é n n e k  a sa ját b e lá tá sáb ó l ,  a sa ját tu
d á sá b ó l  és le ik ébő l kell póto ln ia .

És m ost  e g é s z  term észetszerűen  m erü l fel az a  
kérdés, m ik  azok  a tényezők , m e lyek  m egh a tá rozzák ,  
v a g y  m e g h a tá ro z n á k  a m u n k a a d ó  és a szü lőnek  e g y 
m á s h o z  v a ló  v iszonyát.

M ik é n t  m a g a  a tö rv é n y  nem  tu d ja  és nem  is 
tudhatja  azt egészen  p o n to sa n  körü lhatáro ln i, é p p e n  
ú g y  nem  h a tá ro lh ató  körü l ez a je len  c ikkben  sem ,  
d e  e b b e n  a c ikkben  m é g is  r e á  k íván ok  m utatni azok ra  
az á l ta lá n o s  m ax im ák ra , iránye lvek re , am e lyek  a  
m u n k a a d ó  és a szü lő  v iszon yára  vonatkoznak .

A  le g fo n t o s a b b  irá n y e lv  az, h o g y  a szü lő  tu d ja  
m egbecsü ln i,  é s  p e d ig  kellő, m ó d o n  m egbecsü ln i,  a  
m u n k aad ó t ,  —  v iszont  a m u n k a a d ó  b ec sü l je  m e g  a  
szülőt. E b b ő l  a  k ö lc sön ös  m e g b e c s ü lé s b ő l  szá rm az ik  
azután a k ö lc sön ös  szim pátia , szeretet, h a rm ón ia  és  
m e g e lé g e d é s ,  v é g e re d m é n y b e n  p e d ig  a tanoncnak he 
lyes lés a la p o s  nevelése .

A  k ö lc sö n ö s  m e g b e c sü lé sn e k  e lőfeltéte le, h o g y  a  
m u n k a a d ó  a |gjondjajr;a b ízott  tanondot té n y le g  irá 
nyítsa, tan ítsa  ú g y ,  m int ahog lyan  az  neki nem csak  
tö rvényes , h an em  le lk iism ereti k ö te le s sé ge  is. H a s z 
ná ljon  fe l m inden  ren de lkezésé re  á l ló  eszközt, h o g y  ta-  
n o n c áb ó l  em bert, jó  ip a ro s t  n eve ljen , aki m a jd an  an 
nak  id e jén  e l fo g la l ja  azt a  helyet, am e lyet  m o st  a  
m u n k a a d ó  tölt be .

A  m ás ik  fe ltétele a kölcsöinös m egb ec sü lé sn ek ,  le
g y e n  a s zü lő  te ljes  e re jév e l  rajta, h o g y  a m u n k a a d ó t  
a tanonc n e v e lé séb en  e re jéh ez  k ép e st  tá m o g a s sa .  E r re  
a t á m o g a tá s ra  n a g y o n  n a g y  s z ü k s é g  van , m ert ig e n  
sok  o ly a n  d o l o g  fo rd u l  e lő  a tan on o idő  tartam a alatt, 
am elyet a szü lő i szeretet, v a g y  a  szü lő i eré ly  s o k 
ka l joDbati ef tud  intézni, m int a  m u n k a a d ó n a k  esetleg, 
az em be r i  e rőt is  m e g h a la d ó  igyekezete .

G y a k r a n  e lő fo rd u l ,  hogty a m u n k a a d ó  n e m e s e b b  
g o n d o lk o d á s a  fo ly tán , m é g  ha  az  szükségesn ek  lát
szik  is, n em  él azzal a  tö rv é n y ad ta  jo g á v a l ,  h o g y

Ha i jól akar mulatni, a kollegák 
Szép Juhászáéhoz!

1

jöjjön el



f o d r á s z  ú j s á g

tanoncát megüsse (enyhe testi 
a szülői erélynek kell pótolnia, 
mészetesebb és elfogadhatóbb, 
tali büntetés.

fenyítés). Ilyenkor ezt 
amely valamiképen ter- 
mint a munkaadó ál-

És most értünk el ahhoz a hibához, amellyel a 
gyakorlati életben gyakran találkozunk és ez az, hogy 
a munkaadó és a szülő között nincs meg az a oz 
vétlen kontaktus, érintkezés, amely teljesen es meg
nyugtató módon biztosítaná a tanonc helyes neveleset. 
Mert például, a fenti esetből kiindulva, ha a szülő 
nem érintkezik a munkaadóval, nem is szerezhet tu
domást arról, hogy a gyermekével szemben a szülői 
erélyt kellene érvényesíteni. r

Ezért nem tudom eléggé hangoztatni annak a
fontosságát, hogy a szülő keresse a közvetlen kontak
tust, érintkezést a munkaadóval, mert csak így kép
zelhető .el, hogy a tanonc nevelése teljes lesz, csak 
így képzelhető el, hogy a munkaadó által nyújtott ne
velés esetleges hiányait a szülő pótolja vagy helyet- 
tesithesse.

A szülő a szükséghez képest hosszabb, vagy rö- 
videbb időközökben keresse fel a munkaadót, érdek
lődjék gyermekének az iparban való előhaladásárol, mo
doráról, {magaviseletéről, hallgassa meg a munkaadó
nál a tanonc jövője érdekében szükséges kívánságait 
és a lehetőséghez képest azokat szívlelje is meg, vi
szont 'ugyanígy hallgassa meg a munkaadó a szü
lőt is.

És ha ez így  megvalósul, akkor a tanonc egyik 
kezét a szülő, a másikat a munkaadó fogja, s mind
ketten egy irányba, egy cél felé viszik a tanoncot, 
mégis két szempontból vezérelve, a munkaadó szem
pontjából és a szülő szempontjából. Nem fog elő- 
állani az a helyzet, hogy a gyermek, a tanonc meg
zavarodik, mert azt látja, hogy a munkaadó is más 
irányokat szab elé s a szülő is másokat; nem fogja 
a tanoncot a munkaadó más irányok, célok felé elvezetni, 
mint amilyen célok a szülők előtt lebegnek és viszont.

így  meg fog és meg kell valósulnia a közös cél
nak, mely felé minden becsületes, jóravaló munkaadó 
és szülő törekedik, egy ujablo, de a mai generációnál 
is alaposabb, jól képzett, nagy szaktudású iparostár- 
s ad a lomnak, mely a jelenlegi iparosságnak, a jelen
legi munkaadónak helyét foglalja majdan el.

Nagy István SBS3*. Budapest
V. kerület, Sziget-utca 15b.
Köszörüléseket és javításokat 
: : jótállás mellett vállalok s : 

Solingeni és angol acéláru állandóan 
raktáron.

Válasz
Vágó Viktor, Boros Ignác és Radó Sándor uraknak.

V á g ó  ur, Ö n  v o ln a  az  e lső ,  ak ive l  é r d e m le g e s e n  
i l lenék  ez a lk a lo m m a l le s z á m o ln i .  N e m  t e s z e m ! N e m  
p e d ig  azért, m ert  ip a r i  téren  a  le s z á m o lá s  k e ttőn k  
között  m egtö rtén t. A z  Ö n  m a g á n ü g y e i  p e d i g  e n g e m  
ig a z á n  n em  érd ek e ln ek , ö n  b o l d o g í t s a  t o v á b b  azt a  
p á r  m e g té v e d t  em b e rt ,  ak iket  s ik e rü lt  s a já t  k é p é r e  
át fo rm á ln i ,  én p e d ig  k ö v e tn i  f o g o m  e d d ig i  ip a r i  g y a 
k o r la to m a t  és n e v e le m  a tisztes ip a r  t isz tes  m u n k á 
sait. H o g y  m en n y it  és  m it  k e re s e k  én  ezen  a  n a g y  
és  j ó  üzleten, azt a n y a g i  v is z o n y a im  l e g j o b b a n  b i z o 
ny ít ják  ; m e g s ú g o m  Ö n n ek , h o g y  e ln ö k i  m ű k ö d é s e m  alatt  
én csak  azok n ak  az  e lő d ö k n e k  a s o r s á r a  ju to t ta m , akik  
a  k ö z  é rd e k é b e n  k ife jte tt  b e c sü le te s  m u n k á ju k  m e l 
lett csak  ö n m a g u k ró l  fe le d k e z te k  m e g ,  ü z le tü k é i  e lh a 
n y ag o ltá k ,  m a g u k a t  és c s a lá d ju k a t  a tönk  s z é lé re  ju t 
tatták. E nn y it  Ö n n ek , V á g ó  u r !  M o s t  p e d i g  k é n y te le n  
v a g y o k  B o r o s  ú rra l fo g la lk o z n i .  M in d e n k i  tu d ja ,  h o g y  

a v a s á rn a p i  m u n k a szü n e t  k é r d é s é b e  s o h a  a g r e s s z ív  
m ó d o n  n em  nyú ltam  b e le .  N e m  azért, m e r t  ez  a s e -  
g é d i  kar  k ivá ltsága , h a n e m  azért , m e r t  ez  e m b e r i  j o g a  
a  m esternek  é p p  ú g y ,  m in t  a s e g é d n e k .  N e k e m  a z o n 
ban , B o ro s  ur, ezzel a  k é rd é s s e l  k ö t e le s s é g e m  f o g l a l 
kozn i, anná l is in k á b b ,  m ert  az e d d ig i  g y a k o r l a t  azt  
m utatja , h o g y  az ö n ö k  á lta l h a n g o z ta to t t  a m a  tételt, 
h o g y  itt m in d en k in ek  m e g  kell élni, n em  m in d i g  a tá r 
s ad a lm i  s zo k á s o k  és  a tö rv é n y  k e re te in  b e lü l  h a jt 
já k  v é g re .  N e k e m  az Ö n  c ikke, m e ly e t  a  F o d r á s z 
m u n k á sb a n  m eg irt ,  ú g y  tűn ik  fel, m in t  a n n a k  a  t o l 
v a jn ak  a k iab á lá sa ,  ki a f i g y e lm e t  m a g á r ó l  e lh á r í t a n d ó ,  
» f ° g j á k  in e g « -e t  k iab á l .  H a  n e m  v o ln á n a k  v a s á r n a p i  

m ű n k  a át h á g ó k ,  n em  v o ln a  m u n k a sz ü n e t i  k é rd é s .  E b 
b e n  a k é rd é sb e n  n e m  v a g y o k  e l f o g u l t  a  s e g é d i  k a r 
ral s zem ben , m ert  sze r in tem  ez áll a  m e s t e r e k r e  is. 
A m i  p e d ig  a s e g é d i  k a r  szoc iá lis  h e ly ze té t  illeti, ne  
a r r o g á l ja  m a g á n a k  te ljesen  ezen  ig é n y e k  k ie lé g íté sé t .  
H igy jc -  el, B o r o s  ur, v a g y o k  én e m b e r i l e g  o ly a n  jó s z iv ü  

ezekke l a s z e g é n y  f iu k k a l  s z e m b e n ,  m in t  Ö n . T u 
d o m  én, h o g y  ho l s zo r ít ja  ő k e t  a c ip ő jü k ,  é s  a m e n y -  
n y ib e n  csak  m ó d o m b a n  van , a z o n  s eg íten i ,  azt m in 
den  esetre m e g  is te szem . H o g y  ö n t  ezen  a k t u s o k h o z  
n em  h ív o m  m e g ,  ez aztán  a m i k ü lö n  ü g y ü n k ,  
am e lyért  f e le lő s s é g g e l  c sak  f e lü g y e lő h a t ó s á g o m n a k  ta r 
tozom . A zza l  h iv a lk o d n i  p e d ig ,  h o g y  b i z o n y o s  ü g y e k  
e lő b b re v it e lé b e n  n e k em  s e g í t s é g e m r e  vo lt , d ő r e s é g .  V a g y  
m u n k ástá rsa i  é rd e k é b e n  tette Ö n  ezt, v a g y  n e m . H a  
érettük tette, k ö te le s sé g e t  t e l je s í t e t t ! H a  érejttem, e l 
áru lta  ő k e t !  A  h a d v e zé r !  k é p e s s é g e im  m e g í t é lé s é r e  p e 
d ig  Ö n  v an  le g k e v é s b b é  h iva tva , ö n h ö z  is  v a n  p á r  
szavam , tisztelt R a d ó  S á n d o r  u r !  Én  R a d ó  u ra t  s o h a 
sem  kerestem , s h o g y  ö n k én t  je len tkezett , ez csak  
je l lem ző  a nő iifod rász ipa rtestü le t  m en ta l itá sá ra .

Rd . 30/1925. s zá m  alatt a n ő i fo d rá s z ip a r te s tü le t tő l  
e g y  átiratot kaptam , m e ly  k ö z je g y z ő i  h ite le s íté sse l  zá -

Meghívó .Ipartestliletiink előljárósági tagjait

a folyó évi szept. 18-án ?aéS ó9órakor
rendes előljárósági ülésre
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ezúton hívjuk meg azzal a figyel
meztetéssel, hogy előljárósági hatá
rozat folytán a nem Igazolt távol- 
maradásért, vagy elkésett érkezésért 
az előljárósági tagokat 5000 korona 
pénzbírsággal sújtjuk. Az elnökség
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radék o lta to tt .  E ze n  ok irat  59. té te lszám a  alatt R a d ó  
S á n d o r  n e v ű  tagiunk k i lépésé t  h o z z a  tu d o m á su n k ra .  
R a d ó  S á n d o r  testületi tagiunk n e m  lévén, tehát j o g g a l  
Írhattam  m e g ,  m int n em  tanult ip a ro s t  fc lem litvc .
M o s t  a z o n b a n ,  m in th o g y  R a d ó  u r  ö n k é n t  áll b írá i  eléj 
le g y e n  s z a b a d  ü g y é b e n  az íté letet nekem , m int ille
tékesnek , m e g h o z n i .  E lő s z ö r  is h iv a tk o z ik  a ku ltúra  
s z o lg á la tá b a n  e ltö ltött h a rm in c  esz tend e jé re ,  ez az  idő, 
nézetem  szerint, e lé g  lett v o ln a  an n ak  a tu d o m á su l  
véte lére , h o g y  id e g e n  testü letek  veze tő it  o ly  m ó d o n  
m e g tá m a d n i ,  m int Ö n  tette, tú les ik  a ku ltúra  fo 
g a lm á n .

M á s o d s z o r ,  h a  m á r  az e m b e r  v a la m ib e n  ludas,  
ak k o r  j o b b ,  ha  ha llg a t .  T u d j a  m e g ,  tisztelt R a d ó  ur, 
h o g y  n em  m in d e g y  az, ha va lak i  B án k -b án t ,  a v a g y  
B ib e ra c h o t  já ts sza ,  m ert  am ikén t  fe lh ö rd ü ln e  Ön azon ,  
ha p é ld á u l  R e b p a r a c h  M ó n i  b o rb ié lym este r  a r iva lda  
deszk á in  k o n t á rk o d n a  az Ö n  n ag 'y rabecsü lt  m e s te rsé 
g é b e n ,  é p p  o ly a n  j o g g a l  u ta s íto m  én v issza  az Ön  
b e a v a tk o z á s á t  a m i fo g l a lk o z á s u n k b a .  Aztán , ha  m á r  
s e m m ik é p e n  s em  tartozunk  ö ssz e ,  m ié rt  az a n a g y  
fe lzú d u lá s ,  R a d ó  ur, v a g y  m é g i s  d o k u m e n tá ln i  aka r ja  
Ön is, h o g y  v é d e lm é re  siet an nak  a m e g tá m a d o t t  o s z 
tá lynak , a m e ly n e k  ö n  is csak  é lv e ző ,  d e  nem  sze n v e d ő  
a lanya . L á t ja ,  látja , í g y  u g r a n a k  ki, az én v a d á s z a 
tom  fo ly tá n ,  a r á g c s á ló k  a b o k o r b ó l .  É s  ha  ez i g y  fo ly 
tatódik, m eg ' le szek  e l é g e d v e  a z sá k m án n y a l ,  m a jd an ,  
ha  m á r  az e rd ő  ü res  lesz, a k k o r  a  verecke i s z o 
ro s b a n  m in d e n  e lcsendesü l.

K  o  n t r  ó  J á n o s ,  
testü let i  e lnök . *

A „Sólyom“ kirándulása május 29-én.
A z  é g  alatt, a fö ld sz inén , a l e g b o ld o g a b b  em b e rek  

a turisták. H a  k im e g y ü n k  a v á r o s b ó l  és s zem ü n k  
elé táru l a term észet a lkotta  és ad ta  n a g y  m in d e n -  
s é g ,  az ő  teljes s z é p s é g é b e n ,  annak  hatása  alatt le l
künk c so d ás  m ó d o n  fe lv id u l  és ö r ö m é b e n  ö s s z e ö le l 
kezik. Ez  a m a g y a rá z a ta  és a lap ja  a turisták  közt  
fen n á lló  ig a z ,  ő sz in te  b a rá ts á g n a k  és ö ssze ta rtásn ak .  
E lfe le jt jü k  m indazt, am it  a n a g y  v á r o s  az ő  z ű r 
zav a ro s ,  rontó , r o m b o ló  és m éte lyező  fo r g a t a g á b a n  
e lénk  tár, m e ly  k e rge t ,  üz m in d a n n y iu n k a t ,  ah o l m á r  
nincs ő sz in te ség ,  csak szám ítá s  és ám ítás . A z  e m b e rek  
szinte e g y m á ssa l  v e r s e n y re  ke lnek , h o g y  az e g y ik  a 
fe lsz ínen  m a ra d jo n ,  m ás ik  p e d ig  le sü ly e d je n  a m é ly 
s é g e k b e .  E b b e n  a f o r g a t a g b a n  csak  az e rő s  le lküek  
m ara d n a k  felül, akik az  Isten s za b ad  e g e  a lá  m e n 
nek a m ező re ,  a rétre, az e rd ő b e ,  a h e g y r e ,  fel 
a m a g a s b a ,  ho l a te rm észet  tiszta, szep lő t len  ö lén ,  
an nak  á ld ásos  ha tása  alatt lesznek az e m b e r e k  m in 
d i g  e rő s e b b e k  és n e m e s e b b e k ,  m ert  csak  i g y  lehet  
ellentálln i a k ö rü lö ttü n k  á l lan d óan  le se lk e d ő  m e g a lá z ó  
sü ly e d é s  s zö rn y ű sé g e in e k .

U tu n k  a d ö m ö s i  á tke léstő l indu lt  ki. A  D u n á n  
l á g y a n  r in g ó  c só n ak o n  keltünk át s a hüllá jm ok c sen 
des  za ját csak a f ia ta lok  kaca ja  b o n to t ta  m e g .  D ö -  
m ö sö n  á th a lad v a  a T é r i -u t ra  értünk, m e lye t  a k ö 
rö sk ö rü l  lévő  h a ta lm as  e rd ő s é g  tesz v é g te le n  ü d év é  
ó z o n d u s  le v e g ő jé v e l ,  ú g y h o g y  te ljesen  fe lfr is sü lve ,  a 
l e g n a g y o b b  k ö n n y e d s é g g e l  ju tottunk  a K ö rtv é ly e s  pu sz 
tán és a C a k ó -g e r in c e n  át, D o b o g ó k ő  m ellett  e lh a 
la d v a  a H o f fm a n n -k u n y h ó h o z ,  illetve a H o f fm a n n - fo r -  
rá sh o z .  Itt m e g e b é d e ltü n k  a há t izsákbó l.  Itt is m e g 
látszott, h o g y  m ily  m e g é r tő é n  és ig a zá n  szeretik  a 
turisták  eg ym á st .  M in d e n  jó b ó l ,  am i csak  ná lunk  volt, 
testvériesen  k iná lgattuk  e g y m á s t  s vo lt  is aztán n a g y  
k e le n d ő s é g e  a fr issen  c s u r g ó  h e g y i  fo r r á s  hüs v izé 
nek. K ev é s  p ih e n ő  után átm entünk  a H ir s -o r o m ra ,  
ho l e g y  s z ik la m aga s la to n  áll H ir s  Is tván  által em elt  
h á ro m  m éter m a g a s  obe lis zk sze rü  em lék o sz lo p ,  m e ly  
b ü szk én  hirdeti M a g y a r o r s z á g  eze réves  fen n á llá sá t . In 
nen leereszkedtünk  az A ra n k a - fo r r á s h o z ,  keresztü l a  
H a m v a sk ő i - ré te n ,  h onn an  a H a m v a s -s z ik la  is látható .  
A  m ező  ezerszinü v irá g ja in a k  m illiá rd ja i  között  a K atica 
p ih e n ő n  m egp ih en tü n k . A z  itt töltött m á s fé l  ó ra  alatt 
m in den k i jó k e d v ű  volt, am it n a g y b a n  fo k o z o t t  a ki
rán d u lá so n  ré sz tv e v ő  két fiata l h ö lg y  d iszk réten  pa jzán  
k ed v e sk e d ése .  Szinte ve lük  eg lyen lő  fia ta lnak  g o n d o l 
tam m a g a m a t  s csak  ak k o r  vettem  észre , h o g y  57 é v 
vel m é g se m  lehetek  ö rö k if jú ,  a m ik o r  a h ö lg y e k  bár  
cs inak  szólítottak, d e  e b b e  is b e le  kell n y u g o d n ia  az  
em be rn ek , mint sok  m ásb a .

Egyszer mindennek vége szokott lenni s igy mi 
is. sok-sok virág szedése után elindultunk hazafelé;

Borbélyok acéláru b o lífa

Valódi borotvakés
Solingeni 27 vagy 28-as 70000

Valódi „Clauberg" hajvágó olló, „Non Plus Ultra'... 70000
H a fvá g ó g ép eK , fen ö sx I /a K , m a n lK U rsxersxá m oK , az 
nssxes  acé lá ru it  K ivá ló  m in ő s é g b e n  é s  n a g y o n  o lcsón

A d le r  J en a
solingen i finom acéláruk
B u d a p es t ,  V II., W e s s e lé n y l -u .  1.

Javítások, köszörülések szakszerűen eszközöltetnek. 
Vidéki megrendeléseket azonnal elintézek.
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n a g y o n  k ed ves  je le n sé g  vo lt  az, h o g y  a v i r á g o k a t  a 
fiata lok m a jd n e m  k ivéte l né lkü l az  é d e sa n y ju k n a k  ü l 
ték azaz e gy ik ü n k  sem  fe ledkezett  m e g  az  o tthon  
lévő  szeretteiről s a nékik szó ló  k e d v e s  f i g y e lm e s 
s é g rő l  Én a le á n y o m ra  es f ia im ra  g o n d o l t a m  s \it 
tem is nekik e g y  n a g y  c s o m ó  h ó fe h é r  m arga ré tá t  A z  
utunk, ú g y  m int id á ig ,  vá lto za to s  es szép  ta jak  közt  
vezetett s la ssan  leereszkedtünk  a M ik ló s  d ia k -v o lg y  
és a B á ró  W la s s i t s -p ih e n ő n  keresztü l P i l ism a ró ir a .  
Z e b e g é n y n é l  v o n a tra  ü ltünk  és e g y  k e d v e s  em lékkel  
ismét g a z d a g a b b a n ,  d e rű s  jó k e d v v e l  érkeztünk  haza. A  

k irán du lá son  ré sz tv ev ő  h ö lg y e k  és u r a k :
H a jd ú  K ató , K o ts is  Sári, B o d n á r  G y u la ,  C s i l la g  

Sán dor, K o v á c s  Ferenc , L a in  H .  W a lt e r ,  Sch o ltz  G é z a ,  

B a lkán y i János  és v é g ü l
€ 1 ^ c í n. 7 £ Pl í

A világhírű valódi solingeni

POLLART
BOROTVÁK

FENÖSZIJ ÉS PASZTA
kaphatók

TÜRR J.
magyarországi vezérképviselönél

V., Akadém ia-utca 13. sz. 
II. em. 25.

Budapes t, V II., W esselényi-utca 66.
■ ssasssa— a— — — i^— — — — — ■— k

Modern úri- és női fodrász
termek berendezési vá lla 
lata. | Tervezések, átalakí
tások, régi bútorok kicseré
lése. | Villany-, gáz- és v íz 
vezeték berendezéseket a 
legjutányosabb áron készit. 
Ajánlatokkal d í j me n t e s e n  

' szolgálunk. " =

Dreszmann Károly 25 éves jubileuma.
E g y  k iv á ló  g y á r o s  r itkán  e l ő f o r d u ló  ju b i l e u m á r ó l  

ó h a jtu n k  b e s z á m o ln i ,  ak i b ő s é g e s  ta p a sz ta la to k  és
n a g y  ip a r i  ü g y e s s é g  r é v é n  a rra  a m a g a s la t r a  jutott,  
h o g y  é rd e m e it t  m a g a s a b b  h e ly e n  is é sz revették . D r e s z 
m an n  K á r o ly ,  e z ü s tk o szo ru s  k é se s  é s  k ö s z ö rü s m e s t e r ,  
aki 25 é v v e l  ezelőtt, d ú s  k ü l fö ld i  t ap a sz ta la to k  és
t a n u lm á n y o k  b i r t o k á b a n  ny ito tta  m e g  ü z e m é t ,  a m e ly  
azó ta  ó r iá s i r a  nőtt, g y ö n y ö r ű  d ís z o k le v e le t  k a p o t t  a

F a lu  O r s z á g o s  S z ö v e t s é g é tő l ,  a m e ly n e k  M a y e r  J á n o s  
m. kir. f ö ld m iv e lé s ü g y i  m in isz te r  az e ln öke . E ze n  n a g y 
je le n tő s é g ű  k itüntetés  a lk a lm á b ó l  Ip a r te s tü le tü n k  v e z e tő 
s é g e  ü d v ö z ö lt e  ju n iu s  26 -án  az é r d e m e s  ju b i lá n s t ,  aki 
v e n d é g s z e r e t ő  c s a lá d ja  k ö ré b e n ,  sa já t  te lep én  v e n d é g ü l  
látta ip a ru n k  tén yező it .  T e r m é s z e t e s ,  h o g y  az ü d v ö z 
lés k e re té b en  ig e n  szép  b e s z é d e k b e n  m é lta tták  D r e s z 
m an n  K á r o ly  r itka s z a k tu d á s á t  és  e téren k ife jte tt  
m u n k á s s á g á t ,  ő  v o lt  az  e lső ,  aki v i l la n y e rő re  r e n d e z te  
b e  b o ro t v a -  és  k é s g y á rá t ,  a m e ly h e z  f o g h a t ó t  m é g  m a  
is  a l ig  ta lá lunk  e b b e n  az  i p a r á g b a n .  M u n k á s s á g á n a k  
és  elért e r e d m é n y e in e k  lá th a tó  j e l e : l e g m o d e r n e b b ü l  
b e re n d e ze t t  ü z e m e  R á k o s fa lv á n ,  a h o l  D r e s z m a n n  K á -  
ro ly n a k  (g y ö n y ö rű  h áza  v a n ,  e g y  szé p  p a rk  k ö z e p é n ,  
ah o l fe sz te len  k ö z v e t le n s é g g e l ,  n a g y ú r i  m ó d o n  látta  
v e n d é g ü l ,  k e d v e s  n e jév e l ,  a  l e g v e n d é g s z e r e t ő b b  h á z i 
a s s zo n n y a l  e g yü tt  az ip a rtes tü le t i  v e z e tő sé g e t .  K e d é ly e s  
és p o m p á s  v a c s o r a  után , a h o l  a  fe lk ö s z ö n tő k b e n  n e m  
vo lt  h iány , ve jc , C s e lé n y i  Józse f,  a  N e m z e t i  S z ín h á z  
n a g y h í r ű  m ű v é s z e  g y ö n y ö r k ö d t e t t e  m a g y a r  n é p d a lo k  
l e g m ü v é s z ib b  e lő a d á s á v a l  a  v e n d é g s e r e g e t .  A  m ű v é s z t  
néni k e v é s b é  b á jo s  f e le s é g e  m ű v é sz ie se n  k ísé rte  z o n 
g o r á n ,  D r e s z m a n n  K á r o ly n a k  k e d v e s  leánya , a k i rő l  n a g y 
sze rű  g y á r tm á n y á t ,  a F r i c k ó -b o ro tv á k a t  n evez te  el. A z  
ü zem  je le n le g i  v eze té sé t  D r e s z m a n n  K á r o ly  f ia  lá t ja  
el, ak i n em csak  az e d d ig i  a cé lá ruk a t ,  k é sek e t  é s  b o 
ro tv á k a t  g y á r t ja ,  h a n e m  e g y é b  fo d rá sz a t i  b e r e n d e z é s e k  
g y á r t á s á v a l  ,is fo g la lk o z ik  és  é d e s a ty ja  n y o m d o k a in  
becsü le te t  szerez  a m ag lya r  ip a rn a k .
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Egy fodrászsegéd 25 éves jubileuma.
25 éve van egy  helyen Zombori Mihály, a hires 

hajvágó művész.
Z o m b o r i  M ih á ly  ú r i  és  női fo d rá s z s e g é d ,  aki 

1879-ben  V áco tt  született, 1898 -ban , ju n iu s  15-én lé
pett V e r d e s  Á rp á d ,  az e g y k o r  h ires  cs. és kir. u d 
va r i  fo d rá sz ,  vo lt  ipartestü leti e lnök  üz letébe . U g y a n 
e b b e n  az ü z le tben  d o lg o z ik  m é g  m a  is, tehát, több ,  
m int 25 éve .

R e n d k ív ü li  s z o r g a lm á v a l  és a s z a k m á b a n  tanús í
tott k iv á ló  ü g y e s s é g é v e l  m é g  1899-ben tartott o r s z á 
g o s  v e rse n y fé sü lé sn é l ,  ú ri és n ő is z a k b a n ,  k ü lön -kü lön , 2

2 e lső  d ija t  kapott , 1900 -ban  p e d ig  a z  Ip a rc sa rn o k b a n  
rendezett  k iá ll ításon  a n éh a i C s á s z á r  Im re , N e m z e t i  
S z ín h á z  t a g ja  ré szé re  készített p a ró k á v a l  a d ís z o k 
levelet n yerte  el.

M in t  a l e g e lő k e lő b b  üz letek  e g y ik é b e n ,  r e n g e te g  
hires  és  n eveze te s  e m b e r  fo rd u lt  m eg! V e rd e s n é l ,  te 
kintve, h o g y  a  r é g i  k é p v is e lő h á z  m é g  1906 -ig  a ré g i  
S án d o r -u cc a i  é p ü le tb e n  tartotta  ü léseit . É p p en  ezért  
Z o m b o r in a k ,  aki s z a k m a b e l i  h íre s sé g  is, m ert mint  
e lső ren d ű  h a jv á g ó sp e c ia l is t a ,  e b b e n  a l e g jo b b  n evet  és  
d ic s ő sé g e t  é rd e m e lt e  ki, a lk a lm a  nyílt, h ires  p o l i 
tikusokat, Írókat, sz ín m űvészeket ,  e g y e te m i  tan ároka t ,  
tu d ó so k a t  és eg iyéb  h íre s s é g e k e t  k iszo lg á ln i .  R e n g e t e g  
em lék e  van  a ju b i lá n sn a k  ezektő l a  n e v e s  em berek tő l,  
eltek in tve  attól, h o g y  m é g  m a  is ak tív  m inisztert, l e g 
m a g a s a b b  r a n g ú  katonákat , o r v o s p r o f e s s z o r o k a t  és i lyen  
e lők e lő  em b e rek e t  s zá m íth a t  »k u n d sc h a f t « - ja i  közé . M in t 
h o g y  n incs o ly a n  n a g y  em be r ,  aki e lzá rkózn ék  f o d 
rá s z a  előtt, m ert  ott m é g  a l e g n a g y o b b  is ő sz intén  
és  közve t len ü l ny ila tkozik  m e g ,  n a g y o n  sok  em lék e  
v an  a ju b i lá n s  Z o m b b r in a k ,  a m e ly e k e t  a z o n b a n  ő  is, 
m int szü letett d ip lo m a ta ,  n em  v isz  a n y i lv á n o s s á g  elé. 
C s a k is  ju b i le u m á v a l  k ap c so la tb an  v o lt  h a j la n d ó  e l
áru ln i, h o g y  a r é g i  id ő b e n  v e n d é g e i  k özé  tartozott  
K o ssu th  Ferenc , T i s z a  Is tván  giróf, id . U g r ó n  G á b o r ,  
A p p o n y i  A lb e r t  g r ó f ,  H a z a i  S a m u  stb . A z  e g ye tem  
neveze te s  tu d ó s ta n á ra i  közü l R éczey , T a u f f e r ,  E lischer,  
L ie b e rm a n n  és  P é k á r  M ih á ly .  J e len leg , az  ú j a b b  id ő k 
ben , m ost  is  á l l a n d ó  v e n d é g e  hg . O d e sc h a lc h y ,  h g .  D it -

richstein, br. N y á ry ,  g r ó f  C s á k y ,  je len leg i  h o n v é d e lm i  
m iniszter, g r .  B erch to ld  v. k ü lü gy m in isz te r ,  hg . E sz -  
terházy , g r .  E sz te rh ázy , br. B a rk óczy , g r .  E rd ő d y ,  
g r .  Z ic h y e k ,  g r .  S om s ieh , g r .  K á ro ly i ,  g r .  Serény i,  
g r .  B é ld y ,  g r .  Beth len  A n d r á s  és m é g  igen  sokan . A z  
i r ó v i lá g b ó l  H e r c e g  Ferenc , V o jn its ,  a P e tő f i  T á r s a s á g  
e lnöke , B e rzev iczy  A lb e r t ,  a M a g y .  T u d .  A k a d é m ia  e l 
nöke , H o m a n n  Bálint egyet , tanár, Á b rá n y i  K o rn é l  és  
S c itov szk y  be lü gym in isz te r .

A  m ai k o r  le g h í r e s e b b  o rv o s p ro fe s s z o r a i  is őt b o l 
d o g í t j á k :  H ü lt l ,  E lischer , T a u f fe r ,  Á d á m  p ro fe s s z o ro k ,  
v a lam in t  v e n d é g e  a vo lt  k ü lü gy i  á llam titkár, je le n le g  
rk. k öve t  é s  m eg h a t ,  m iniszter, D ra s c h e  L á z á r  A l f r é d ,  
B a r th a  a l tá b o rn a g y ,  T ó t h v á r a d i -A s b ó t h  lo v a s s á g i  t á b o r 
nok  és m é g  s z á m o sá n  a l e g m a g a s a b b  h ie ra rch iábó l.

I ly en  é rd e m e s  fé r f iú  Z o m b o r i ,  aki v a ló s z ín ű le g  
rö v id e se n  az Ip a rk a m a ra  részé rő l is k itün tetésben  f o g  
részesü ln i  é s  akit n em csak  s zü k e b b e n  vett  kart irsni, 
hanem  a m esterek  ipartestü lete  is ü nn epe l szép  kar/iér-  
jéért  és  e g y  he lyben , e g y  üz le tben  k itartó  és k ivá ló  
m ű k öd éséé rt .

Meghívó.
A  B u d a p e s t i  B o r b é ly -  és  F o d rá s z m e s te re k  B c te g -  

s e g é ly z ő  és T em e tk e zé s i  S e g é ly e g y le té n e k  v á la s z tm á n y a  
fo ly ó  év i ju l iu s  hó  19-én (k e d d e n )  este 8 ó r a k o r  az 
Ip a rtestü le t  h e ly is é g é b e n  ü lést  tart, am e ly re  a szám -  
v iz s g á ló k a t  is tisztelettel m e g h ív ja

H  e r m a n n  J á n o s ,  N a g y  M i  k l ó  s,
e lnök . titkár.

N a p i r e n d :  '

1. E ln ö k i  je len tések .
2. A  m últ ü lés je g y z ő k ö n y v é n e k  hitelesítése.
3. A  ju b i le u m ra  v o n a tk o z ó  e lszám o lá sok .
4. A  II. n e g y e d é v i  pénztári  k im utatás  e lő ter jesztése ,
5. E se t le g e s  in d ítván yok .

T i s z t e l t  S z a k t á r s a k !

S zak lap u n k  le g u tó b b  m e g je le n t  s zá m á b a n  k im e 
rítően vázo ltuk  azo k a t  az okokat , am e lyek  m in d en  
e g y e s  s zak tá rsu n k ra  n ézve  s zü k sé g e s sé ,  d e  a f e n n fo r g ó  
k ö rü lm é n y e k  fo ly tán  m á r  m o s t  s ü r g ő s  k ö te le s sé g é v é  
is teszik a tem etkezés i s e g é ly e g y lc tü n k b c  v a ló  b e 
iratkozást. E g y le tü n k  ö tv e n  év e s  fe n n á l lá sá n a k  em lé 
k é re  a la p sza b á ly a in k  6-ik s z a k a s z á t  ju l iu s -a u g u sz tu s  h ó 
n a p o k ra  fe l fü ggesz te t tü k ,  a bera tá s i  d i ja k a t  fe lé re  szá l
lítottuk le, a ko rh a tá r t  e l len b en  55 év re  em e ltük  f e l ; 
ily  m ejdon m in den  sza k tá rsu n k n ak  m ó d o t  k ív án u n k  n y ú j 
tani, h o g y  sa já t  m a g á t  és c sa lád já t  a l e g r o s s z a b b  
esetre  is b iztos ítsa . B e ira tk ozn i  lehet a K ö zp o n tb a n ,  
m in d en  k ed d en  este 6— 8 ó rá ig  és k ivéte le sen  e két  
h ó n a p b a n  a kerületi p é n z tá rn o k o k n á l  is. K é r jü k  szak 
társa inkat, fo rd u l ja n a k  h o z z á ju k  b iz a lo m m a l,  ők  telje
sen  a K ö z p o n t  u ta s ítá sa  szerint f o g n a k  e l já rn i és a 
m e g b íz a t á s o k n a k  m in den  i r á n y b a n  m eg fe le ln i .

A z  se I n öí k s é !g.‘

„A PÁSZTOR** bevezeti olvasóját abba a 
módszerbe, miként lehet a 

modern eltévedt embert néhány szóval is megmenteni 
kétségbeesett lépésektől!

Julius 3-án várjuk a Szép Juhásznénál!
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F O D H A S Z ü J s A a

A fodrászmesterek rendkívüli közgyűlése.
A z  ipartestület jun iu s  23-án ren dk ívü li  k ö z g y ű lé s t  

tartott. E ste  s iQ-kor nyitotta m e g  K o n  t r ó  e lnök  a 
közgyű lést . E lnök  ü d v ö zö lte  dr. K eresztes  M ik ló s  ip a r 
ha tóság i  b iztost és dr. K ies  István ipartestü leti iig\ észt, 
a r e n d ő rs é g  kiküldött tisztviselőjét, dr. K osz to lán y i L a 
jos, az Ipartestü let ú jonnan  m egvá la sz to tt  je gy ző jé t ,  és
a sajtó képviselő it. í

K o n tró  elnök jelenti, h o g y  a vasárnap i m u n k a szü -  
netre von atk ozó  javas la t  k id o lgo zá sa  végett  k ikü ldött  
tizes b iz o t t sá g  ü lésén ebben  az ü g y b e n  két ja v a s la t  
tétetett. A z  első  javas la t  Bre itfc ld  A la jo s  ja v a s la t a  vo lt  
és azt k ívánja, h o g y  a v asá rn ap i  teljes m u n k a sz ü n e t  
to v á b b ra  is tartassák fenn és a v a sá rn ap i  m u n k a szü n e t  
tilalm ának e ré ly e seb b  eszközökke l v a ’.ó é rvén yes íté se  c é l 
já bó l a k e re sk ed e le m ü g y i  m iniszter ú rhoz  intéztes é<  fe l
terjesztés. A  m ásik  ind ítványt H e rm a n n  János  tette. Ö  
a vasárnap i m unkaszünet  ü g y é b e n  kéri, h o g y  a k e r e s 
k e d e le m ü g y i  m iniszter ú rh oz  e lőterjesztés  té te s íé x  o ly -  
fo rm ában , h o g y  a mai v a sá rn ap i  m u n k aszü n et  he lyett  az  
lüzletek vasá rn ap  déltől hétfő  d é l ig  ta r ta s san ak  zárva .

E ln ök  bejelenti, h o g y  azt a ja v a s la to t  f o g j a  e lő te r 
jeszteni a m iniszterhez, am e lye t  a k ö z g y ű lé s  t ö b b s é g e  
e l fo gad .  Bejelenti az elnök, h o g y  az ipartestü let t u la j 
donát képező  szék h ázá ra  két em eletet  d o g  az e lö l j á r ó s á g  
íV-'áépittetni. í g y  m ó d ja  lesz m a jd  az e lö l já ró ság n a k ,  h o g y  
a le rom lo tt  s e g é ly a la p  n a g y o b b  jö v e d e le m h e z  ju tv án ,  
az e laggo tt  és m unkaképte len  s zak tá rsa 'n k a t ,  n a g y o b b  
m értékben  seg íthesse . A z  e lö l já ró ságn ak  ezt a b e je le n 
tését a k ö zg y ű lé s  jó v á h a g y ó la g  tu d om ásu l veszi.

A  m u n k a sz ü n e t  k é r d é s é h e z  e lő s z ö r  B  r e i t f e 1 d A l a 
jo s  szó l h o z z á  és b e s z é d é b e n  k i je len t i ,  h o g y  ez ;> 
k é rd é s ,  a m e ly  m á r  r é g e n  v a jú d ik ,  n e h e z e n  o ldha t -  
m e g .  A  k ö z g a z d a s á g i  h e ly ze t  o ly a n ,  h o g y  a szak in  
ta g ja i  n e m  tu d n a k  e lh e ly e z k e d n i .  A z t  t a lá l ja  c é l r a 
v e z e tő n e k ,  ha  a f i a t a ls á g o t  m á r  m o s t  ö n tu d a t r a ,  ipari  
t is z te s sé g re  n e v e ln é n k .  S z e r in te  fe lté t le n ü l  s zü k s é g e s ,  
h o g y  a b o r b é l y -  és fo d r á s z ü z le t e k  e g é s z  v a s á rn a p  
z á rv a  ta r ta s sa n a k ,  m ert  ha  az  ü z le tek e t  csak  h é t főn  
d é lb e n  ny itnák  ki, e lz á rk ó z n é k  a k ö z g a z d a s á g i  élet 
nek  e g y ik  ere , a b o r b é ly ip a r .  In d ít v á n y o z z a ,  h o g y  a 
v a s á rn a p i  te ljes  m u n k a sz ü n e t  e g é s z  B u d a p e s t  te rü le tén  
és e z e n k ív ü l  a f ő v á r o s  k ö r n y é k é n  is te l je s  c r é ly é b e n  
fe n n ta r ta ssék  és  b ü n te té s  a lá  e s sék  az  is, aki a v a 
s á rn a p i  m u n k a sz ü n e t  t a r ta m a  a la tt  az ip a r  g y a k o r l á 
sá ra  a lk a lm at  ad .

H e r m a n n  J án os  k i je len t i ,  h o g y  ő  a v a s á r n a p i  
m u n k a szü n e tn ek  h ive , d e  s z e r in te  n e m  leh e t  v a la 
m it fe n n ta r ta n i ,  am i  m á r  n incs m c g .  J e le n le g  a d o 
l o g  ú g y  áll, h o g y  m in d e n  b o r b é l y  v a s á r n a p  is d o l 
g o z ik ,  h a b á r  t itok ban  is. J a v a s o l j a ,  h o g y  az üz letek  
v a s á rn a p  dé li 12 ó r a k o r  z á r a s s a n a k  b e  és  h é t fő n  dé li  
12 ó r a k o r  n y it ta ssan ak  ú jb ó l  m e g .  S z ó v á te s z i  m é g  azt  
a n y o m ta tv á n y t  is, a m e ly e t  az  e l ö l j á r ó s á g  t a g ja in a k  
m e g k ü ld ö t t e k  és a m e ly e t  a k ö z g y ű l é s e n  is o s z to g a t ta k .  
M e g á l la p í t j a ,  h o g y  a n y o m t a t v á n y  t a r ta lm a  t isztá ra
f ö r m e d v é n y  s m int i ly e t  v is s z a u ta s í t ja .

K i s s  G y u l a  h o z z á s z ó lá s á b a n  k i je len t i ,  h o g y  sze -

Minden fodrász ott legyen julius 3-iki mulatságunkon.

A valódi Schützer „Rádium4* Borotvaszappan csomagolása:

ay enetyx. m Ií&<yt3i ezüst

■ Átt&funU n  4 
<%yé,r>tott k e s e r ű *  D l  
'Z i& ndui/o.- Ut& tú  
l'£ rz x £ > ru M "  b o *  
rp te* • sz&pp&Ki 
huöJó fteszetefoJénél 
[OQÜ& joqo&j fOQÍ&j&

tinÓKo rxzrn 
r& dó  * -h  o  bjc*. p  uh  rt 
ya-<&’ 52x5/Yé\5 • m eo

Egy felszazados múlt tapasztalata van benne: Nem szárad
K.ellemessen tulzsirozott! Tartós, sürü habot ad!

Minden jobb szaküzletben kapható.
Megrendelhető: SCHÜTZER S. és FIA szappangyár, Budapest

VII. kerület, Lövölde-tér 4. szám. ’ P
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retne olyan határozatot hozni, amely azután közmeg
nyugvásra véglegesen rendezné az ügyet, ő  a maga 
részéről Hermann János indítványát fogadja el, mert 
a teljes vasárnapi munkaszünet megtartása esetén a 
nyílt üzleteket fogják megölni és megölik az iparosok
ban az önérzetet. Saját viszonyainkat vegyük figye
lembe és ne vegyük tekintetbe a külföld szokásait.

S c h m i e d  Imre szerint a vasárnapi munkaszüne
tet módosítani kell, mert akkor még több helyen fog 
nak dolgozni titokban vasárnap.

N a g y  József előadja, hogy főleg a perifériá
kon a munkások, akik szombat éjszakáig dolgoznak, 
csak vasárnap tudnak a borbélyhoz elmenni. Kérdi), 
hogy honnét szedje ő a jövedelmét, ha vasárnap dél
előtt nem dolgozhat, viszont az adót tőle éppen úgy 
beszedik, mint azoktól a kartársaitól, akiknek a Bel
város területén van üzlete.

S z m o k o v  János Hermann indítványát fogadja el, 
mert a vasárnapi munkaszünetről szóló törvény csak 
paniron van meg, a gyakorlatban azt meg-zegik Ká
véházakban, konyhákban, souterrainekben, magánlaká
sokban dolgozik vasárnap délelőtt a segéd és ezzel 
megkárosítja az üzlettulajdonosokat.

H a s z  Ignác Breitfeld indítványához csatlakozik, 
kijelenti, hogy van egy  törvény, amelyhez ragasz
kodni kell.

R e p c z e  János felszólalásában kijelenti, h'ogy ami
kor a Vasárnapi munkaszünetet az iparosokra reá- 
kényszeritették, nem volt senki, aki őt megvédje.

G r a c h e k  Károly hozzászólásában kijelenti, hogy 
neki közvetlen tudomása van, hogy egyes iparosok, 
akik üzletében hátsó bejárás is van, vasárnap is dol
goznak, sőt tudja, h ogv a tanoncot kiküldik az ut
cára, hogy  vasárnap délelőttre vendéget hozzon. El 
!kell ismerni, hogy a rendőrség nem állíthat minden 
(utcasarokra őrszemet, aki a vasárnapi munkaszünet meg
sértésére lügyeljen. Aki hat segéddel dolgozik, annak 
nincs szüksége vasárnap délelőtti munkára, de azok, 
akik saját maguk, vagy egy segéddel dolgoznak a va
sárnapi munkaszünet súlyos anyagi hátrányát nagyon 
is érzik. Hermann János indítványát fogadja el.

S u c  li e n t r u n g  József megbotránkozásának ad ki
fejezést, hogy a tárgyalást állandóan zavarják. Brcit- 
feld indítványára csak az szavazzon, aki a vasárnapi 
szünetet ténvleg be is tartja.

G r o s c h Miklós kijelenti, hogv a tizes bizott
ságnak ebben a kérdésben való állásfoglalása, valamint 
az ottani szavazatok aránya nem kénviseli az ipar 
véleményét. A vasárnapi munkaszünet fenntartását csak 
a Belváros kéri, m ig ellenben a perifériák Hermann 
János indítványához csatlakoznak.

E 1 n o k  a vitát bezárja és H e r m  a n n János a zárszó 
jogán bejelenti, hogy már gyakran kérték a vasárnapi 
'munkaszünet ellenőrzésének szigorítását, de célt nem 
értek. E)olgozzon az összes iparos vasárnap is nvi'tan. 
Maga az ellenőrző hatóság is dolgozik vasárnap

E l n ö k  a szavazatok összeszámlása után be;el°n<i a 
Iközgvülésnek, hogy Breitfeld Alaios javaslatát 23? tag 
fogadta cl. Ennek folytán az elnök kimondja a közgyii- 
lés határozatát,

hogy a közgyűlés a vasárnapi munkaszünetet t l- 
ies egészében fenntartja és utas:tia az elöljáróságot, 
hogy a vasárnapi munkaszünet megszegésének ha
tályosabb és szigorúbb ellenőrzése tárgyában az 
illetékes hatóságokat keresse meg.

Ezek után a közgyűlés véget ért. 1

A »Sólyom Turista Egyesü1et« múlt havi szépen 
sikerült kirándulásai, amelyek a siker és a kedélyes- 
ség jegyében folytak le, különösen a Dobogókői, ame
lyen igen szép számmal vettek részt tagjaink, e fia
tal sportkör életképességét és közkedveltségét fénye
sen igazolta. Alapszabálytervezetünk jóváhagyása után 
a Magyar Turisták Országos Szövetségébe beléptünk 
s mint ilyen személyenként megkapjuk a vasúti féláru 
jegy stb. kedvezményeket is. Tekintettel a nyári nagy 
hőségre, a turabizottság az árnyas erdőben való pi
henés és az ottani szórakozás s nem a gyaloglásba 
vetette a fősulyt. Július havi programmunk a kö- 
vetkező: .

J ú l i u s  3 - á n : Zászlószentelésii ünnepély. Talál-
kozás a »Szarvas«-vendéglő előtt 0 órakor.

J u l i  us 1 0 - é n :  Találkozás fél 8 órakor. Hűvös
völgyi végállomás, Remetehegy, Szögliget, Solymár 
(ebéd' a hátizsákból), vissza ugyanott. Gyaloglás 3>/2 óra.

J ú l i u s  1 7 - é n :  Találkozás fél 8 órakor. Hűvös
völgyi végállomás, Máriaremete, Kisszénási »Sasok« 
mén háza, (ebéd a hátizsákból), vissza a nagykovácsi 
erdőn, Szép Juhász né, Zugliget. Gyaloglás 4 óra.

Ju l i  us 2 4 - é n :  Találkozás az újlaki templomnál 
fél 8 órakor. Hármashatárhegyi menház (ebéd a háti
zsákból), vissza ugyanott, esetleg Óbuda. Gyaloglás 
3 óra. '

f n 1 i u s 3 1 - é n :  Találkozás fél 8 órakor a far
kasréti végállomásnál. Útirány: Budaörsi erdők, vissza 
ugyanott. (Üveget mindenki hozzon magával az ita
lok részére.) Gyaloglás 3 óra. Turavezető Panduro- 
vits György.

Akik részt óhajtanak venni kirándulásainkon, azokat 
a fent jelzett helyen szívesen várjuk és látjuk. Főcél 
a pontosság a megjelenésben. Lelkesedés a fenséges 
természet iránt és az igazi családiasság és kedélyes
ség az egymássali érintkezésben. Beiratkozni lehet a 
kirándulásnál is vagy a testületben Kalmár István ivén, 
ahol a hivatalos programul mindenkor ki lesz füg
gesztve. »Aki a virágot szereti, rossz ember nem le
het.* Mennyivel jobb az, aki az egész természetet 
szeretni tudja.

Sporttársi (üdvözlettel

C s e r n y á k  J ó z s e f  B r e i t f e l d  A l a j o s
titkár. elnök.

A D Á C 7 T A D "  ! t l " i t  vezet- v i'
Wr I  I T C  g a sz ta l  és  b a l 

lépések tő l óv . Irán yát  m inden  o lv a s ó ja  becsü li .

Budapest,

VI. kér., Nagymező-utca 28. sz.
Radius filmszínház mellett.

Elsőrangúan, szakszerűen és a legnagyobb m egelé
gedésre köszörül borotvákat és ollókat borbélyok

részére.

Vidéki megbízásokat azonnal elintéz.
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! A l e x i u s  Gabika | Alexius Péter, szaktársunkat
* ,mác érte- két ikerlánva közül az egyik, a y  eves 
Gabika, pár' napi betegség után meghalt A f “Jd“ ' ° ‘nt0 
sújtott szülök iránt óriási részvét ny.lv.nult meg * 
fiatalon elhunyt szép leány temetesenél, am^ly a rákos 
palotai temetőben folyt le. A temetesne képviselve 
volt fővárosi szaktársaink szinc-java. A sírnál dr. KleitsCt 
üevvéd, a DKE titkára mondott igazan szívig hat , 
irredenta szálakkal átszőtt szép gyászbeszedet Frank 
tanár pedig gyászkölteményt adott elő Az o r ^ i  ie 
vét külsőleg abban is megnyilvánult, hogy 30 koszo
rút és 45 csokrot tettek le az ifjan elhunyt leány 
koporsójára. A magunk részéről is igaz részvétünkét 
nyilvánítjuk és kérjük a Mindenhatót, hogy enyhítse 
a súlyosan sújtott szülők fájdalmát.

H ÍR E K É
Felkérjük az összes szaktársainkat, hogy mind- 

azon helyeket, (fürdő, club, kávéház, maganlakas stb.) 
ahol vasárnap, vagy zárórán túl dolgoznak, vagy egyes 
személyeket, kik Üzletszerűen űzik a vasárnapi munkát, 
haladéktalanul jelentsék be személyesen vagy levelező
lapon a szövetségbe. VII., Csengeri-u. 15.

/I S x ö v .  E l n ö k s é g e .

Eljegyzés. S o m o g y i  Sándor eljegyezte K l e p p  Mi
mikét Budapesten.

Köszönetnyilvánítás. Mindazoknak, akik mély fajda
lmaikban részvéttel osztoztak és a súlyos csapást eny
híteni igyekeztek, ezúton mond hálás és mély kö
szönetét Alexius Péter és családja.

Szakoktatás. Felhívjuk a tanonctartó kartársak fi
gyelmét, hogy ez évben a tanoncok továbbképzése 
július hó 4-én kezdődik. Beiratás a tandíjjal együtt 
4 pengő. Miután elég helyiség áll rendelkezésünkre, 
ennélfogva jaagyobbszámu tanonc nyerhet kiképzést. 
Kérjük, (hogy a beiratást már most eszközöljék. Nap
pal Kalmár Istvánnál, este pedig a pénztárnál lehet 
jelentkezni. ( E l n ö k s é g .

Nyilatkozat. Németh Ferenc fodrászmester ur (Ló- 
nyai-utca 46.) folyó évi május 9-én a kerületi érte
kezleten, majd a júniusi közgyűlés alkalmával a kép
viselőház folyosóján többek előtt azt mondta, hogy 
én két vendégét ez év húsvéthétfőjén záróra után, 
negyed 3 órakor, üzletembe beeresztettem és kiszol
gáltam. Én június 24-ének 6 órájáig határidőt ad
tam, amit Ön elfogadott, hogy bizonyítsa be a reám 
nézve diffamáló vádat. A mai napig erre senkisem 
jelentkezett. Ezek után a többek előtt elhangzott vádra 
a nyilvánosság előtt az a válaszom, hogy az Ön 
állítása nem egyéb, mint szemenszedett valótlanság. 
Budapest, 1927 íjun. 28-án. C s e r n y á k  J ó z s e f .

j Úri és női fodrászüzlet-berendezés j
| sürgősen eladó. j

Budapest, V .,  Nádor-utca 13. sz. j  

f Házfelügyelőnél. I

Pajolin illatszergyár értesítése. Értesítjük Óbuda 
és környékén lakó tisztelt vevőinket, hogy  cikkeinket 
gyári áron Negován János fodrászüzletébcn, Kiskorona- 
utca .18. sz. alatt is beszerezheti.

Mi a »Glacal«? Sok fodrász előtt rejtély, hogy 
tulajdonképen mi is az a »G  1 a c a 1«. A »G  1 a c a 1« 
nem egyéb, mint külföldön jól bevezetett arcfinomitó 
kenőcs. A »G  1 a c a l«-t Parisban, Londonban, Berlin
ben, Becsben stb. modern városban a fodrászok úgy 
használják, mint például mi pesti fodrászok a timsó- 
blokot. H ogy  miért? Egész egyszerű oknál fogva, mert 
ez a kitűnő kenőcs, melynek 90 százalék alkoholtar
talma van, rendkívüli jó  hatást gyakorol az arcbőrre. 
Borotválás utáni használata elsősorban megszünteti az 
arcbőr égését, eltünteti a vörös foltokat, fertőtlenít és 
rendkívüli módon finomítja a bőrt, miért is előkelő 
hölgyek nemcsak arcukra, hanem testükre is használ
ják. Ez a Wüsitő kenőcs kapható F u c h s  Gyulánál, 
Budapest, Losonci-ti. 11. Próbaküldemény vidékre 6 
drb. 13 pengő 20 fillér.

Pajolin illafszergyár figyelmezteti mélyen tisztelt 
vevőit, hogy P a j o l i n  védjegyű készítmények rende
lésének felvételére egyedül és kizárólag W eisz Henry 
ur, icégiink vidéki képviselője jogosult, minden más 
árut, mint nem megfelelőt tessék visszautasítani.

A Lorissa-cég uj árjegyzéke. A jó áruival, valamint 
kuláns áraival közismert Lorissa-cég c napokban adott 
ki egy gyönyörűen illusztrált árjegyzéket, melyben 
bennfoglaltatik mindaz, amire egy fodrásznak csak szük
sége lehet. M inthogy a Lorissa-cég legújabban üzleti 
berendezésekkel is foglalkozik, e téren szerzett újdon
ságai külön figyelmet érdemelnek. Egyébként a Lo
rissa-cég minden fodrásznak postán küldi el árjegy
zékét, aki azonban azt nem kapná meg, az telefonon 
vagy levelezőlap utján értesítse a céget, h'ogy azt 
rögtön megküldh'essék. A Lorissa-cég Budapesten, Ker
tész-utca 23. sz. alatt van. Telefon : József 339—67.

Ellesett párbeszédek. Két fodrászsegéd1 találkozik 
az utcán, az egyik jön, a másik megy, lehet 'm egfor
dítva is, h'ogy az egyik megy, a másik jön. E gy 
pillanatra megállnak. Az idősebbik aztán kezdi a szót: 
»M i az, maga még m indig ott van üzletben? Hát 
még nem unta meg a vendégek szekatúráját? Nekem 
elég volt ott lenni három napig, miután agyon sze- 
kiroztak a vendégek.« »Látja, — válaszolt a fiata
labbik — én már három hónapja hogy ott dolgozom , 
de senkivel még bajom nem volt. Előttem egy  hó
nap alatt tizen voltak, akik valósággal hadilábon áll
tak, az ottani vendégekkel, mert irtózatosan megnvuz- 
tak. M ég elődeim rossz késeikkel kínszenvedést okoz
tak egyeseknek, addig én — hala a »Jerba« - borbt- 
vának — igazi élvezetet szerzek minden borotválko- 
zónak. A baj ott rejlik, kollega ur, hogy maguk, ö reg  
segédek, nem akarnak haladni a korral, hanem fo ly 
tatják rossz borotváikkal a nyuzást és nem jut eszükbe, 
hogv »Jerba« - borotva nélkül nem létezik élvezetes bo
rotválkozás.«

P A C 7 T H D Ü  nak eSVkor minden olvasója
"  hálás lesz. Egy keresztény 

családnak asztaláról nem 
szabad hiányoznia!

a temetkezési egylet zászjószentelési ünnepe m inden fodrász
szívügye legyen!
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Marvei cég értesítése! Patai Dezső ur cégünk
től kilépett és igy  ezúton is értesítjük tisztelt vevőin
ket, üogy Patai ur cégünk részére szóló rendelések 
átvételére nem jogosult.

M arvei Ierakatai. Miakify Elek, k. Percsényi-iüca
8., Oroscli Miklós, II.. Zsigmond-utca 7., Sárközv Ja 
nos, II., Lajos-utca 9Í., Omher Ferenc, IV., Korona'- 
‘utca 2.. Slezák János, V., Csáky-utca 32.. Hell VM;- 
mos, V., Váci-ut 104., Hardv Dániel VL, Vilmos 
Icsászár-ut 49. sz.. Rabong János, V I ,  Izabella1 utca 
68. sz., Patai Dezső, V I., Szinnvei-Merse-u. 17., 
Molnár Óvnia, VII., Izabella-utca 29., Karbach And
rás, VI., Nefelejts-utca 43.. Femer Viltnos, VIII., Rá 
íkóczi-iat 63., Fuchsz Gvula, VIII., Losonczf utca 11., 
Balkánvi Károly, IX., Ü11ői-ut 107., Kocsis Gyula, X., 
Felső Jászberényi-ut.

A  Dankovszkv István illaUzergvár és fodrászat! 
cikk nagykereskedéstől vett értesülésünk szerint a régi 
nagyhírű cég vezetését, mint a cég uj beltagja, S z é 
k e l v  Vilmos vette át. Egyidejűleg kilépett a cégi 
kötelékéből Miklós Ödön. Továbbra is a cég bel
tagjaként működik Kostenszky Kálmán gyógyszerész, 
kit kartársai mindenkor nagyrabecsültek. Székely V il
mos több mint 20 éves tapasztalatai és a szakmai 
körökben élvezett általános kcdveltsége és népszerű
sége biztosíték arra, liogv a közel 60 éves vállalat 
régi fényét és hírnevét ismét vissza fogja nyerni.
Örömmel üdvözöljük Székely Vilmost ez uj és szép 
pozíciójában, aki előbb több évig  a Kecskeméti Sán
dor temesvári cég szolgálatában volt, később önálló 
illatszer és fodrászati cikk nagykereskedő lett, leg
utóbb pedig a »Derdiedas« kozmetikai vállalatot ala
pította. Székely Vilmos nagy tervekkel készül uj vál
lalatát felvirágoztatni, mi őszintén kívánjuk, hogy azo
kat egész teljességükben sikerüljön megvalósítani.

r Ui hvgienikus padlóberendezési vállalat. leen fontos 
a fodrászüzletben a padló tisztántartása és hogv az 
minden egészségügyi követelményeknek megfeleljen. Ezt 
tartja szemelőtt az újonnan megalakult Császár Imre 
cég (Budapest, IX., Lónvay-U 48.1, aki l i n ó l e u m o t  
é s  l i n e r ü s t a  f a l i k á  r p i t o t  ajánl szaktársainknak 
a legkiválóbb minőségben. Ugyancsak ké=z!t b e to n - ,  
e s t r i c h- é s  d o l o m e n t  a l j z a t o k a t  szakszerű 
munkával, jutányos árban és ajánlatokat dijmentesen 
bocsát rendelkezésre. Újonnan berendező. renováló 
vagy uj helyiségét berendező kartársaink figyelmébe a 
legmelegebben ezt a céget ajánljuk.

H elyreigazítás. Fov fővárosi kartársamtól kaptam a 
következő levelet: »Tisztelt alelnök ur! Helyreigazí
tás végett tisztelettel kérem, hogv a Fodrászuiság ezévi 
június 'elsején megjelent számában »E gy kiváló debre
ceni fodrász kitüntetése« cimü cikkben megnevezett 
»T i szán túli ipar és kereskcdelem« cimü lan tévesen kö
zölte, hogy Fuchs H. Imre debreceni fodrász az 
egyetlen fodrászmester, aki eddig megkapta az Orszá-

M n e s  többét / y u k s z e m  I
Tyúkszemet, szemölcsöt, és bőrkeményedést. fájdalom nélkül, 
néhány na]) alatt eltávolít a Czézner-féle “RádióiyuKszem- 

Irtó-tapasz. Ára tct. 4 pengő 80 fillér.
Kapható minden fodrászáru Kereskedésben  

vagy Czézner Márton fodrásznál S
Budapest, VII., Peterdy-u. 39. 1

gos Iparegyesület ezüst diszérmét, mert az elsőt, 1910-ben, 
a megboldogult Joszt Péter, ipartestületünk volt el
nöke, a másodikat 1915. évben Breitfeld Alajos, fő 
városi kartársunk kapta meg, tehát az itt megnevezett 
két érdemes fodrászmester kartársaim már részesültek 
a fent megnevezett kitüntetésben.«

Pajtás András, 
ipartestületi alelnök.

Patai Dezső uj képviselete. Patai Dezső értesíti 
vevőit, hogy a Marvel-gyárból kilépett és átvette a 
Sávoly-gyár képviseletét. Kéri tisztelt vevőit, hogy 
továbbra is támogassák és sürgős rendeléseiket Szi- 
nyei-Mersc-u. 17. sz. alá szíveskedjenek feladni.

A Savoly-gyár Ierakatai. A Savoly-gyár, amelynek 
jóminőségü áruit még külföldön is elismerték, direkt 
utón nem juttatott árut a fodrászok részére. A céget 
múlt évben a Schützer S. és Fiai Pécsről vették lát és 
uj alapra kívánják fektetni a gyárat, különösen fodrá
szok részére olyan árukat óhajtanak piacra hozni, ame
lyek minőség és ár tekintetében ki fogják őket elé
gíteni. Patai Dezsőt nyerte meg magának a cég, aki 
iránt meglesz a teljes bizalom, hogy az ő vezetése 
mellett megfelelő és kitűnő árut kap a fodrászipar, 
még ha eddig nem lett volna kielégítő, a jövőben 
okvetlenül teljesen megfelelő árut kapnak a vevők. 
A  fodrászok részére a következő helyen vannak 
lerakatok, ahol bárminő fodrászati cikkek gyári árban 
beszerezhetők, sőt azokat házhoz is szállítják: I. kér., 
Hiszek János, Budafoki-ut 53., Miakity Ferenc, Ber- 
csényi-u. 8., II. kér., Grosch Miklós, Zsigmond-u. 7.,
III. kér., Sárközy János, Lajos-u. 91., IV. kér., Gruber 
Ferenc, Korona-u. 2., V. kér., Slezák János, Csáky-u.
32., Hell Vilmos, Váci-u. 104., VI. kér., Patai Dezső, 
Szinyei-Merse-u. 17., Hardy Dániel, Vilmos császár-ut
49., Rabong János, Izabella-u. 68., VII., Flesch József, 
Rottenbiller-u. 39., Molnár Gyula, Izabella-u. 29., Kar- 
bach András, Nefelejts-u. 43., V ili. kér., Feiner Vil
mos, Rákóczi-ut 63., Fuchs Gyula, Losonci-u. 11., IX. kér., 
Balkányi Károly, Üllői-ut 107., »X. kér., Kocsis Gyula, 
Felső Jászberényi-ut. A lerakatokat Patai Dezső látja 
el áruval és minden lehetőt megtesz, hogy ezeken 
keresztül a fodrászok megl legyenek elégedve.

A PÁSZTOR" kath. társadalmi hetilap 
L friss világhíreivel, talpra

esett cikkeivel egy csapásra megnyerte a főváros közön
ségét.
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A fodrásziparban szükséges

FEHÉRNEMÜEKET
illetőleg kendőket gyönyörű, hófehér kivitelben 
és a legjutányosabb feltételek mellett kölcsöiiöz a

H1GIENA
FEHÉRNEMŰ-KÖLCSÖNZŐ VÁLLALAT 

Budapest, VI., Dessewffy-utca 26. 
Telefon: Teréz 154—47.f ©

Vs________________________________
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Óriási sorsolás, rengeteg nyeremény, legértékesebb tárgyak!
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APRÓ HIRDETÉSEK.
Az apróhirdetések ára szavanként 8 fillér. A 

vastagabb címszavak 16 fillér. Nagyobb hirdető
ket térméret szerint számlázunk. Kérjük a hirdetése
ket minden hónap 25-éig kizárólag lapunk kiadóhiva
talának címére, Budapest, VII. kér., Csengcry-u. 15. sz. 
alá beküldeni. Apróhirdetéseket csak a pénz előzetes be
küldése után közlünk.

ELSŐRENDŰ urifodrászsegéd (28—35 éves) teljesen 
perfekt nőihajvágó és pedikűr, valamint príma ma
nikűrös, felvétetik. »Jó munkás« jeligére.____

EÖUT VO N AL melletti modernül berendezett urifod- 
rászüzlet, nőifodrászatnak is alkalmas, eladó, vagy 
feléhez társ kerestetik. Érdeklődni lehet Klauzál- 
utca 2., urifodrásznál.

EGY 21 '_> éves jó munkás borbélysegéd állást keres 
augusztus elsejére Budapesten, esetleg nagyobb \ i- 
déki városban, ahol a hölgyfodrászatnak minden 
ágát gyakorolhatja. Czakó István, borbélysegéd, 
Selyp, N ó g  r á d m e g y e.

HÁROM személy kiszolgálására berendezett, jóforgalmu 
fodrászüzlet sürgősen eladó. Cim: Halász Lajos,
Kisvárda, Deák Ferenc-ut 21.

INTELLK  iENS, 28 éves fodrászsegéd azonnali belé
pésre állást keres. Cim: Csics Zoltán, Sátoralja
újhely, Kossuth Lajos-u. 30.

BETEGSÉG miatt eladó csendőriskolával és 200 la
kóval biró telepen egy 1 személyes, teljes felszere
léssel ellátott borbélyüzlet 8 millió koronáért. Ér
deklődni lehet: Nagykanizsa, Barak 46.

BO RBÉLYÜ ZLET vagy berendezés sürgősen eladó 
Pesterzsébeten. Cim az ipartestületben Kalmárnál.

N Y ÍR K Á R Á SZ  községben egyedülálló urifodrászat fö l
szereléssel 501) pengőért azonnal eladó. Érdeklődni 
lehet: Fekete Dezső, fodrász, Klauzál-utca 2.

H Ó D M E ZŐ VÁSÁRH E LYÉN , Andrássy-utcának leg for
galmasabb részén, 6 év óta jól bevezetett mani
kűr-, hölgyfodrász- és kozmetikai szalon, családi 
körülmények miatt, jómodoru uraknak haszonbérbe 
kiadó. Komoly érdeklődők bővebb felvilágosítást 
nyerhetnek Tónika Júlia tulajdonostól.

ELSŐ RANG Ú  képzettségű, önállóságra törekvő n ő i- 
'f o d r i s z t  3000—4000 pengővel, biztos jövőhöz 
juttatná Miklós Ödön, V IL , Wesselényi-u. 66.

JÓM ENÉTELÜ nőifodrászüzlct 2500 pengőért eladó. Bő
vebbet'.' VII., Szövetség-u. 2 , Román, fodrász.

PE R FE K T urifodrász, nőihajvágó, jó ondoláló, 15-ére 
állást keres. Levelet » Stabi 1« jeligére e lap szer
kesztőségébe.

IJJ és használt fodrászberendezések állandó raktáron 
Schaffernél, Jókai-utca 1.

SIÓFOKI nyári üzletemet rendkívüli kedvezményes fel
tételek mellett hiányos vezetés miatt a jövő évre 
bérbeadóm. Császi, Teréz-körut 12.

dolgozott, 
Cim: Csá-

VIDÉKEN forgalmas üzlet, úri-, nőinianikür és pe
dikűr bevezetve, elköltözés miatt eladó. Érdeklődni 
lehet: Ángyán Béla, Budapest, Rákóczi-ut 40.

3 ÉVES borbélysegéd, ki a Belvárosban 
július 1-ére vagy 15-ére állást keres, 
szár Nándor, fodrász, Vasvár.

INTELLIG ENS 37 éves urifodrászsegéd üzletvezetői 
állást keres vidéki városba, esetleg benősülne. Le
veleket 37 évcs« jeligére a kiadóba.

U RIFODRÁSZÜZLET munkásnegyedben, 4 székkel, 
szoba-konvhás lakással, nőifodrászatnak is igen al
kalmas, betegség miatt eladó. Cim Kalmárnál.

VIDÉKI nagyközségben 20 év óta fennálló jómene- 
telii fodrászüzlet garantált 80 évi vendég, havi 3400 
pengő bevétellel, családi okok miatt sürgősen

Antal M ieladó. Nőifodrászatnak is alkalmas. Cim 
hálv, Ujkécske, Fő-tér 10. Pestmegye.

BENŐSÜLHET izr. úri- vagy hölgyfodrász nagyváros
ban levő elegáns fodrászüzletbe. Leveleket in te l l i 
gens iparos« jeligére a kiadóba.

KERESEK egy 30 év körüli uriíodrászsegédet, aki 
perfekt, jó és gyors és már uriüzletbcn alkalmazva 
volt. Cim^_Horváth Jenő, Debrecen, Bika-szálló.

34 ÉV óta fennálló úri- és nővfodrászüzlet teljes be
rendezéssel, vezetés hiánya miatt, azonnal kiadó. 
Előnyben részesülnek kiváló munkaerők és nőtlen 
fodrászsegédek. Cim: Farkas Lajos, Alcsut, Felíér- 
111 egye.

ELSŐRANGÚ nóifodrásznőt, aki manikűröz és arcot 
ápol, magas fizetéssel keresek. Házasság nincs ki- 
zárva. 44 éves vagyok. Sinka, fodrász, Jászberény.

HIVATALOS RÉSZ.
E l n ö k :  Fogad kedden és pénteken d. u. 6— 8-ig.
J e g y  z ő i  i r o d a :  Minden nap d. u. 6— 8-ig (szerda 

és szombat kivételével).
P é n z t á r :  Mindennap d. u. 6— 8-ig (szerda és 

szombat kivételével).
E l h e l y e z é s :  Mindennap reggel 8— 10-ig. Kéz

ápolók stb. reggel 9— 10-ig.
A t e s t ü l e t  i p a r h a t ó s á g i  b i z t o s a :  Dr. Ke

resztes Miklós, székesfővárosi tanács jegyző, VI. kér. 
elöljáróság, Aradi-ucca 23.

M u n k a  k ö n y v e k  b e - é s  k i j e l e n t é s e :  Napon
ként d. u. 6— 8-ig.

T a n o n c s z e r z ő d ' é s e k :  Hetenként kedden és 
pénteken köttetnek. A tanoncszerződéskötéshcz nemcsak 
a tanmester és a szülő, hanem a tanonc jelenléte is 
szükséges. A tanoncszerződéskötéshcz a következő ok
mányok szükségesek:

1. A tanonc születési anyakönyvi kivonata.
2. A tanonc iskolai bizonyítványa.
3. A tanonc ujraoltási bizonyítványa

I^K ' T ^ rV° SÍ ^ " .V it v á n y , hogy a tanonc a bor
hely- es fodraszipar gyakorlására alkalmas.

I anoncszabadifás szeptember 19-én.
, Járóra: Nyitás reggel 7 órakor, zárás

este 7 órakor; szombaton este fél 10 órakor; ün
nepnapokon délután 2 órakor.

Ipartestülctünk telefonszáma: József 424—79.

Felelős kiadó: W éber József.

Szépségverseny, tom bola, táncverseny, jelmezfelvonulás a
Szép Juhászáénál!
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F O D R Á S Z  ÚJSÁG

I

M eghívó
A Budapesti Borbély és Fodrászmesterek Beteg- 
segélyző és Temetkezési Segélyegylete k arö ltve  a  

Budapesti Fodrászmesterek Szövetségével,
a  B udapesti B orbé ly , F od rász  és P a ró k ak ész itő k  Ipar testületé  
és a  M a g y a r  B o rbé ly  és Fodrászm esterek  O rszágo s  S zövetségén ek
védnöksége alatt, 50 éves fennállása alkalmából, 1927. julius hó 3-án, (vasárnap)

Zászlószentelő ünnepélyt
és nyári mulatságot

rendez, melyre az összes úri és női fodrászokat b. családjukkal, valamint alkalma
zottaikat tisztelettel meghivja és vendégeket szívesen lát a R endezőség .

Gyülekezés reggel 9 órakor a zu g lige ti tem plom ban  (Szarvas megálló), ahol 
nagyméltóságu C siszá rik  János dr. felszentelt püspök, rendkívüli követ és meg

hatalmazott miniszter Őexcellenciája szenteli fel egyletünk zászlóját.

A felszentelést követő szentmise alatt a Fővárosi Iparos D a lá rd a  egyházi éne
keket ad elő. —  Utána egyetemes kivonulás a nyári mulatság színhelyére, a

„Szép  J u bászn é“ -hoz, Budakeszi-ut 95. szám.

Közlekedés a Széna-térről 81-es villamossal a „Szarvas" vendéglőig, valamint a
44 és 77-es villamossal a „Szép Iloná“ -ig.

Belépődíj személyenként 1 pengő*
A zenét reggel 10-től este 10 óráig egy fúvós és egy cigányzenekar szolgáltatja. 

A tiszta jövedelem fele része a Segélyegyletet, fele része a budapesti Mester
szövetséget illeti. — Kedvezőtlen idő esetére fedett helyiség van.

F igy e lem ! Minden belépőjegyen nyerőszámmal ellátott szelvény van. Minden nyerőszám 
részt vesz a túloldalon felsorolt értékes nyereménytárgyak kisorsolásában.
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P a jtás  A n d rá s
ipartestületi alelnök

Védnökök :
KONTRÓ JÁNOS Grosch Miklós

ipartestületi elnök orsz. szövetségi elnök
Kerekes József Heim Antal

orsz. szöv. társelnök (Miskolc) orsz. szöv. társelnök (Szeged)
Kuba Sándor

szakiskolai igazgató.

Díszelnökök :
M ü l lc r  K á ro ly

R im óczy  János  
( K e c s k e m é t )

Fuc'hs H .  Im re  
(Debrecen)

H a n g y a  M á rto n  

Bre it fe ld  L a jo s

T ó th  Lász ló
(Cegléd)

K o v ács  Józse f  
(Pécs)

M u ra -M é s z á ro s  G y u la  G ü n th e r  János
(Tatabánya)

P e c h ó  L a jo s  
(M i s k o l c )

(Baja) 
B a rb é ly  B é la
(Székesfehérvár)

Éles Józse f

K ivov its

V ö r ö s  E n d re  
(Győr)

Z a p le tá l  S im on
(Nagykanizsa)

G e r b á r  E n d re  
(Sátoraljaújhely)
Rácz Jenő
(Kaposvár)

V a d a  Józse f  

K á ro ly

B in d e r  K á ro ly  
(Kispest)

Part li  B é la  
(Pesterzsébet)
G a lg ó c z i  S á n d o r  

(Újpest)
S zesz ich  A d o l f  

alapitótag

Pénzlárnokok :
B u rg e r  G y ö r g y  

főpénztáros 
M o ln á r  G y u la  

M iille r  D o m o n k o s  

A u g c n fe ld  G y u la  

G a n cse r  József

Kiss Gyula
mesterszöv. elnök

Rendezőbixoíiság:
Elnökök :

Hermann János
a segélyegylcl elnöke

S ch ö lle r  Iz idor H u r t l  O s z k á r
a segélyegylet alelnökc szöv. alelnök

Titkárok:
N a g y  M ik ló s  S lezák  L a jo s

K lein János L e lk e s  L a jo s
E ib e n  Anta l

Főrendezők:
M c tz le r  B é la  

főrendező
G zézn e r  M á r t o n  C s e rn y á k  Józse f

K ath re in  F e ren c

Ellenőrök:
L ő b e r  H einrich

főellenőr
H u f n a g e l  H e in r ic h  

M a n g o i  M ik ló s  

S z m o k o v  János  

C o ó r  Józse f

C se rn a  István  
J á ge r  Fe renc  
Reiter  M ih á ly  
Scheily  L ipót  

K isa sszon d y  A n d o r  
G i l ju m  F e ren c  
P o h r  F erenc  
P a m e r  János  
B a lo g h  P é te r  
( i á id o n  L a jo s  
Sch m ied  János  
Erde lits  János  
Kilcz F ii löp  
Z ren cs ik  A n d rá s  
Knczevits  S záva

H áznagyok :

K arbach  A n d rá s  
K a lm ár  István

R e n d e z ő s é g  :
B rau n  János  
Fried rich  F e ren c  
H irsch fe ld  V i lm o s  
K incse  János  
M á té  István  

P an d u ro v it s  G y ö r g y  
R a b o n g  János  

T e o d o ro v i t s  Józse f  
Sch n e id er  János  
Váczi F ii löp  

Fichter S eb e sty én  
K oz le r  F e ren c  
K o v ács  M á rk ,  
K o m ar ik  Istv án  
K o v ács  L a jo s  
Sch um an n  Im re

K rem in  G y ő z ő  
Sz lav ik  S á n d o r  
S árköz i  János  
K a zá n y i  T i v a d a r  
H irsc li  S á n d o r  
B a n d le r  F i i löp  
G e r ő  Lő r in c  
Fuclis  G y u la  
K ocs is  G y u la  
W i ld h o f f e r  P á l  
T a u g n e r  Á d á m  
G á l f i  Illés 
L u x  P é te r  

H o c h m a n n  János  
Z a jd a  Z s i g m o n d

Sajtóreferens :
W é b e r  Józse f
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F O D R Á S Z  ÜJSAO

Az ünnepély programmja :
T om bo la -já ték  e g é sz  nap

(minden szám nyer!)

A m e rik a i á rv e ré s  ^  K u g li verseny  (három dij)
Snapszli verseny

(három dij)

Bögretörés. Lepény evés. Tojásfutás. Mezitlábfutás. Zsákbafutás. 
Kiflievés. J elmez-f elvonulás stb. mind értékes díjazással.

Szépségversen y , T áncverseny
(a  győztesek gyönyörű díjat nyernek !)

A belépőjegyeken levő nyereményszelvények után a következő tárgyak
sorsoltatnak kis

1. Egy »E lga« arcvibrálókészülék állvá
nyon, teljes felszereléssel, adományozta Án
gyán Béla, fodrászüzleti berendezések vállalata, 
kozmetikai műszerek, illatszerek és piperecikkek 
nagykereskedése, Rákóczi-ut 40. sz.

2. Egy aranykosár mindenféle toiletteszap- 
panokkal, illatszerekkel, kölnivizekkel, fejvizek
kel arckrémekkel, fogkrémekkel, púderekkel 
stb., adományozta Marvei illatszergyár rt., 
V III.. Angol-utca 17—19. sz.

3. 5 liter Eau de Peary (jégbayrum) 5 
liter Lotion, 5 x 1  liter különböző illatú príma 
kölnivíz, összesen 15 liter Pajolin-áru, adomá
nyozta Pajolin illatszergyár és fodrászati cik
kek nagykereskedése, V., Vilmos császár-ut 7S.

4. 20 elsőrendű könyvet Dosztojevszki, 
Prévost, Dickens, Romain Rolland, Sienkie- 
wicz stb. irók kiváló regényeit és ezenkívül 
háromhónapos ingyenes használatát az »Ujság« 
kölesönkönyvtárainak, adományozta az »Ujság« 
szerkesztősége, V., Vilmos császár-ut 34. sz.

5. Egy láda (20 kg.) Schützer S. és Fia
féle Rádium - borotvaszappant, adományozta 
Schützer S. és Fia, borotvaszappangyár, VI., 
Lövölde-tér 4. sz.

6. Fehér fémből készült fodrászati szerszá
mok, adományozta Emmer Alajos, fémárugyár 
és szerelési vállalat, VII., Barcsay-utca 3. sz.

7. Johann Maria Farina, gegenüber dem 
Rudolfplatz, diszcsomagja, valódi kölnivizekkel 
és kölnivizszappanokkal, adományozta Rózsa, 
a külföldi illatszergyárak lerakatának vezérkép
viselője, VI., Hajós-utca 16—18. (Bejárat az Ó- 
utcai oldalon.)

8. T íz elsőrendű könyv: Diplomata: »Ga-
lici a«; Ferenczy Árpád: »A  Nirvána felé«;
Kosztolányi Dezső: » Arany sárkány«, Kosáry- 
Réz Lola: »Rici asszony«; Ráskai F.: »Szép

asszony tolIa« és »Kanáry Zoltán«; Szenes Béla: 
»Husz egyfeIvonásos«; London Jack: »A  kó
bor csillag«, II. kiadás; Mathers: »Jön a ro
zson át«, két kötet; adományozta a »Pesti 
Hirlapx szerkesztősége, V., Vilmos császár-ut 
78. sz.

9. Egy fehér fémből készült német gyárt
mányú modern toiletteberendezés, adományozta 
Dankovszky István, illatszer- és fodrászati cik
kek nagykereskedése, VIII., Alsóerdősor-utca 2.

10. »A z  Est«, »Magyarország« és a »Pesti 
Napló« háromhavi ingyenes előfizetése, ado
mányozta »A z Est« szerkesztősége, Rákóczi-ut 
54. sz.

11. Egy »Sanofix« villamos arc- és test- 
massagegép, adományozta Halász Ödön, fod
rászati, kozmetikai és orvosi cikkek gyári Ie- 
rakata, VI., Csengeri-utca 61.

12. Három darab fényképutalvány, egyen
ként makart vagy kabinet felvételre, adomá
nyozta Diskay, a »Mona Lisa« művészi, fényké
pészeti intézet tulajdonosa, Rákóczi-ut 74. és
III. 1 tér., Zsigmond-utca 36.

13. Egy elsőrendű komplett fodrász-szer- 
számfelszerclés, adományozta Léber Kálmán, 
borotva- és késáru gyára, sheffieldi finom acél
áru nagybani raktára, müköszörüldéje és nik- 
kelező telepe, Rákóczi-ut 61.

14. Egy diszkosár mindenféle toilettc- 
szappanokkal, illatszerekkel stb., adományozta 
Schützer Jakab és Fia Albus-borotválószap- 
pangyár, Budapest—Székesfehérvár.

15. Egy készlet fehérnemű (1 darab haj
vágóköpeny, 12 darab kis kendő, 8 darab 
nagy kendő, 2 darab dörzskendő, 1 darab 
lekötő), adományozta a Higiéna Fehérnemű 
Kölcsönző vállalat, Desscwffy-utca 26.
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Figyelem ! A vendéglőssel kötött megállapodás szerint az ebédmenü ára 2 pengő. (Menü : 
leves, borjú vagy sertéssült körítés és salátával, sült tészta vagy cukrászsütemény). Pohár „János“ 
sör 32, korsó 56 fillér. Asztali bor literje 1.80 fillér.
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f o d r á s z  u j s a o

A világhírű amerikai

COLGATE
t
%a

Borotvaszappan 
Prophilactic hajkefe

v : --------------------------------------------------------
°bb szaküzletben.

T^líagfyarországi főraktár
PAJOR MÁTYÁS-nál
Budapest V, Vilmos császár-
ut 74. Telefonhívór T. 90-61 _

F ig y e lem  í F i g y e l e m

Kozm etikai és fodrászati készülékek
Sanax és különléle vibrátorok.

Hááiostát ullM-violakék sugarak. 
Arcgözölök, autó-geizerek, fej- 
mosó tálak, Föen  es a legújabb tipusu 

hajszáiiió-gépek vezérképviselete.
Gyári árak keávezö fizetési fe lté te lek

H A LÁ S Z  Ö D Ö N  ■ ■
Huáapest, VI., Csengeri u. 61.

Ugyanott modern habfeliér versenyképes
fodrász-fehérnemii kölcsönzés.

HA MAR MINDEN FŐVÁROSI 
FODRÁSZ BOROTVÁLÁS UTÁN

IÉ6-MBSSBGE 6LHCM.-t
HASZNÁLJA.

USINES DE PARFUHERIES ET DE 
PRODUITS COSMETIQUES

FRITZ ERBE
ST. GALL-VIENNE.

MAGYARORSZÁGI KÉPVISELETE: FUCHS 
GYULA, BUDAPEST, VIII., LOSONCI U. 11.

I

Szabadalmazva ós törv. védve I 
3 3 %  e n g e d m é n y ,  5 0 %  h a s z o n .

Magyarországi főraktár: 
K E M É N Y  J Ó Z S E F  
k o z m e t i k a i  i n t é z e t e  

B A J A ..

( C s o m a g o l á s ,  p o s t a k ö l t s é g  n e m  l e s z  f e l  

siziMm.it v a . )

Figyelem !
Ki jú ás pontos munkái kíván, az eljuttatja szerszámait

HERCZOG JÁNOS
Borotva-Specialista

műköszörüshöz
Budapest, VII., Bethlen-utca 12. sz.

(A  Keleti pályaudvarnál.)

A c é l á r u k  r a k t á r o n .
Saját és külföldi gyártmányú borotvák, valamint haj- 

vágó- és manikűr szerszámok raktáron.
(Vidéki rendelések azonnal készülnek el.)
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hajszereket
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Dr. Kuti-féle
K o zm etik a i L a b o ra tó r iu m  
B u d ap est, VI., R ó zsa-u . 95 .
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F OD R Á S Z  ÚJSÁG

C I N O C F U M
ÉS

jCIJWCU  U S T f l -F / lC IK lA l lT > IT
N A G Y  V/ír.ASZ.TÉKKAN

Bl/D̂ PEST, ÍX., CÖNY/tYUCC/k 48.
T B .C E .F O N : J . 325—58.

Haton-, Esirict)- é s  
Ttolom ent-aljzaiolc Icésziíése.

S xu K sxerU  muntca.
J u tá n y o s  áratc.

Jtflínlcilok <7 j/mcn/esen.

Kozmetikai készülékek,
vibra.tor,VioRa.diólux,
arcgőzölö, Foci? stb. ere

deti gyári áron,
i g e n  k e d v e s ő  f e 1 t é t e ~  
l e k  m e l l e t t  lc a p f> a tó lc  :

KELETI J. ̂
Gyári lerakni Budapest, IV,
Petőfi Sándor-utca 17.

T e l e 'o n  : 13 — 7G

D í j m e n t e s b e t a n í t á s .

Árjegyzék-kivonat. P
Loiion l ite r je .....................................................
Baysrin „ .........................................................

. j é g ................................. ... • • •
Stége kötő 1.20. Gáspár liajfelköto ................
Moinca női h a jfe lk ö to .....................................
Hatnond kés, f e k e t e .........................................
Nonplusz uliro o l l ó ..........................................
Giomber.........................................................
Csillagos ti a j i ti 100 l e v t l J S .............................
Netz liajtti 1 n i .................................................
Kly hajúi fekete.................................................
Schasyonporky .................................................
Schanoon fejviz szesznelklil.............................
Hajkefe drb........................................................
Fa bajuszkefe d b...............................................
Nickel felszerelés..............................................
Po>celáii 4 rész fe lszere lés .............................
Darius lábizzadás ellen ................................
Hajnetz Lingla tu ca t,a ....................................
Hainb barna fé s ű .............................................

. f e k e t e .....................................................
F od rá sz k a b á t  ......................................................................
Matador fekete..................................................
Szaiu io d r á s z .................................................
Bécsi mintájú forgószék , .............................
Székliles p á r n a ..............................................
Móllá e c s e t ......................................................
Vigioria ecset . . , ......................................

„ garanti , ..........................................
Kézi fenöszij d u p la ........................................
Függő . . . . .  .........................................
Rez-schild tán yér............................................

. . vaskarfa..........................................
Kézi masszáló g é p ..........................................

*

.....................  5 20 2.60
.....................  5 20 5.6'J
.................... G 40 8.—
................. 1.(4
. . . .  1.—, 1.20, 1.60 
. . . . 4. — , fe ler 4.50
....................  4 50, 5.—
. Go/o, G'/2, 7®/o 4.50, 5 .-
....................  1.00
....................  95 fill.
....................  2.40, 280
.....................3.GJ, 4 —
. . .  1 liter 1 60, 2 —
. . 2 —, 2.50, 3.50, 480
. . . 70-80, 1.30,2 40
. . 3-as 14 -4  és 17.—
. . 9 50
. . —.85, porban —.40
. . 1.80, dupla 3.—
, . 1.44
, . 1. - ,  1.12 sz-Mes 1.20
. . I. 13.60, II. 11.50
. . —.80, - .90, 1.12
• • G'/z, ô/a —.64, —.70 

76 —, 92 — 
8  —

. . 1 20, 1.60, 2.10, 2 40

. . 1.6), 2.10, 240, 3 20

. . 224, 2 50. 2.60
. . 2.60, 3.40
. 4.50, G.50, 7 . 0310 .
. . 4 5 ), 6 50, 7.— , 8 —
. . 2.80, 4 .- , 6.40, 7 .-

28 P

R é g i  b e r e n d e z é s t  v e s z e k  é s  e l a d o k .  K ö s z ö r ü l é s t  e l v á l l a l o k .  
K a p h a t ó k  t o v á b b á  a z  ö s s z e s  í o d r á s z a t i  k e l l é k e k ,  ú g y  b e l -  
m i n t  k ü l f ö l d i  á r u k .  T e l e f o n m e g r e n d e l é s t  a z o n n a l  e s z k ö z l ö k .  

K é r j e  l e g ú j a b b  á r j e g y z é k e m e t .  S z i v e s  m e g r e n d e l é s t  k é r  :

» L O R I S S A «
Budapest, K erté sz  u. 23.

W e s s e l é n y i  u  m e l l e t t .  C i l c l o p  g a r a s  é p ü l e t t e l  s z e m b e n .  

T e l e f o n s z á m  : J ó z s e f  3 3 9 — 6 7 .

(M T  Kérjük kivágni —  a címre jól ügyelni! TSH9
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- H A T T Y Ú -
fehérnemű VétUW

B u d a p e s t ,  V , , K o r á l l - u t c a  10. s z á m .
'Telefon 159-60 és 46-86

------- -------- - c f c * . --------- --------

S z á llít :

ffodrász-fehérneműket
kölcsönrendszer alapján.

B L E H A  FERENC
M Ü K Ö S Z Ö R Ü S

BUDAF^EST VI., VILMOS CSÁSZÁR-UT 27. 
(NEMZETI HITELINTÉZET MELLETT) 

ALAPITTATOET 1906.
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Köszörülések és ja vítások  

s z a k s z e r ű é n  készíttetnek 

:. Valódi

Elism ert hírneves borotva -m iiköszöriilde és acéláru raktár
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V i d é k i  megrendelések  
a z o n n a l  eszközöltetnek

*<3y
:. Valódi s o l i n g e n i ,  francia  és angol a c é l á r u  ..
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F Ö D k á s z  u j s A ü

A
legjobb 

befektetés a 
fodrásziparb an

II
J e i f b c i  b o r o t v a  

J o r b a  o l l ó  

J c r b a  s s t í j

J e r b a  f i a s x t a

II
K ap h a tó :

Reíter Mihálynál 
IV., Sütő-utca í .

J. Hermann, Prolessor dér Akademie

N ő i f o d r á s z K é p z ő

s z a K i s K o l á j a
VII., M ariah ilfe rstrasse  85-87, III. em.
A legmodernebben berendezett szakiskolájá
ban tanítja a nőifodrászipar minden ágát 
kezdettől egész végig, képzett nőifodrász

szaktanárokkal.

Nem üzlet, hanem direkt iskola.

Nappali és esti tanítások 
kezdők és haladók részére.

Külön tanfolyam manikűr és arcápolásra, 
orvosi felügyelet mellett.

A tanfolyam alatt élő fejen lesz a női 
haj speciális vágása, vas- és vizondolá- 
lása, hajmunkák, hajfestések és tartós 

ondolálások tanítása.
Oktatás magyar nyelven is.

KOZMETIKAI MŰSZEREK UkATSZEREKÉsPIPEOECIKKEK
11 rM i  a a a  a a m *  ;u a»  ■  sa  m i m  m  c m
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